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Amendamentul 488
Françoise Grossetête, Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor și ale regiunile 
ultraperiferice. În acest context, statele 
membre pot defini anumite categorii de 
beneficiari pentru care anumite standarde 
minime nu se aplică. Atunci când definesc 
standardele minime pentru beneficiari și 
categoriile de beneficiari pentru care 
respectivele standarde nu se aplică, statele 
membre se asigură că nivelul cerințelor 
privind bunele condiții agricole și de 
mediu 1, 8 și 9, menționate în anexa III, 
este cel puțin egal cu cel al practicilor 
agricole benefice pentru climă și mediu 
menționate la articolul 43 alineatul (2) 
din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 sau 
al practicilor echivalente menționate la 
alineatul (3) al aceluiași articol.

Or. fr

Justificare

Noua condiționalitate nu trebuie să conducă la un regres în ceea ce privește cerințele legate 



PE632.141v01-00 4/168 AM\1172507RO.docx

RO

de înverzire pentru perioada 2014-2020 și trebuie menținut pilonul european comun. În plus, 
trebuie să se țină seama de caracteristicile specifice ale regiunilor ultraperiferice atunci când 
se definesc cerințele legate de condiționalitate.

Amendamentul 489
Nicola Caputo

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

Statele membre definesc bunele condiții 
agricole și de mediu specifice și cerințele 
legale în materie de gestionare care 
trebuie respectate de către fermieri, 
prevăzute la articolul 25 (micii fermieri), 
prevăzând excepții și practici simplificate 
comparativ cu beneficiarii obișnuiți. 
Fermierii care îndeplinesc condițiile 
prevăzute la articolul 29 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 834/2007 în ceea 
ce privește agricultura ecologică trebuie 
să fie considerați ipso facto conformi cu 
sistemul de condiționalitate în temeiul 
prezentului articol, cu excepția măsurilor 
legate de menținerea pajiștilor.

Or. it
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Justificare

Propunerile au ca scop reducerea birocrației și a controalelor micilor fermieri, prin 
introducerea unui sistem de obligații și de criterii legate mai mult de dimensiunea fermei. 
Fermierii ecologici certificați urmează măsuri disciplinare foarte stricte în domeniul 
mediului, prin urmare, în vederea simplificării, nu sunt necesare restricții și controale 
suplimentare.

Amendamentul 490
Herbert Dorfmann

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor. Statele membre 
definesc bunele condiții agricole și de 
mediu specifice și cerințele legale în 
materie de gestionare care trebuie 
respectate de către fermieri, prevăzute la 
articolul 25 (micii fermieri), prevăzând 
excepții și practici simplificate comparativ 
cu beneficiarii obișnuiți. Fermierii care 
îndeplinesc condițiile prevăzute la
articolul 29 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 834/2007 în ceea 
ce privește agricultura ecologică trebuie 
să fie considerați ipso facto conformi cu 
sistemul de condiționalitate în temeiul 
prezentului articol, cu excepția măsurilor 
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legate de menținerea pajiștilor.

Or. it

Amendamentul 491
Karl-Heinz Florenz, Peter Liese

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III , cu practicile locale 
consacrate și cu obiectivele specifice 
legate de mediu prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) litera (f), ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice, 
hidrologice și climatice, de sistemele 
agricole existente, de utilizarea terenurilor, 
de rotația culturilor, de practicile agricole 
și de structurile fermelor.

Or. en

Justificare

Ar trebui să existe o legătură directă cu obiectivele specifice de mediu ale PAC. Articolul ar 
trebui să menționeze și practicile locale consacrate, pentru a se asigura că cerințele privind 
eligibilitatea terenurilor sunt stabilite în conformitate cu aceste practici. Acest lucru va 
împiedica stabilirea unor norme vagi de eligibilitate a terenurilor care ar putea încuraja 
fermierii să elimine suprafețe vaste de habitate valoroase (pentru natură și agricultură) din 
cauza incertitudinii privind normele de eligibilitate.
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Amendamentul 492
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III și cu practicile 
locale consacrate, în special în ceea ce 
privește obiectivul (f) prevăzut la articolul 
6, ținând seama de caracteristicile specifice 
ale suprafețelor în cauză, inclusiv de 
condițiile pedologice, hidrologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

Or. en

Amendamentul 493
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
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mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de
structurile fermelor.

mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III și în coerență și 
complementaritate cu legislația prevăzută 
în anexa XI, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de apă, biodiversitate, de 
condițiile pedologice și climatice, de 
sistemele agricole existente, de utilizarea 
terenurilor, de rotația culturilor, de 
practicile agricole și de structurile 
fermelor.

Or. en

Amendamentul 494
Stanislav Polčák, Luděk Niedermayer

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național și ținând seama de 
specificitățile regionale, standarde minime 
pentru beneficiari în ceea ce privește 
bunele condiții agricole și de mediu ale 
terenurilor, în conformitate cu principalul 
obiectiv al standardelor menționat în anexa 
III și pe baza condițiilor pedologice și 
climatice, inclusiv fenomenele de secetă, 
ținând seama de caracteristicile specifice 
ale suprafețelor în cauză, cum ar fi
sistemele agricole existente, utilizarea 
terenurilor, rotația culturilor și practicile 
agricole.

Or. en
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Amendamentul 495
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive,
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
standardele menționate în anexa III, 
ținând seama de caracteristicile specifice 
ale suprafețelor în cauză, inclusiv de 
condițiile pedologice și climatice, de 
caracteristicile agronomice specifice ale 
diferitelor producții, de sistemele agricole 
existente, de utilizarea terenurilor, de 
rotația culturilor anuale, de practicile 
agricole și de structurile fermelor. 

Or. es

Justificare

Prezentul regulament stabilește deja standardele minime în materie de condiționalitate pe 
care trebuie să le respecte producătorii. Pe de altă parte, trebuie să se țină seama de 
caracteristicile agronomice ale diferitelor producții, deoarece, în anumite cazuri, cum ar fi 
culturile permanente sau culturile aflate sub apă, nu se pot aplica toate standardele privind 
bunele condiții agricole și de mediu.

Amendamentul 496
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 1. Statele membre se asigură că toate 
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suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, prin consultare 
cu părțile interesate, standarde minime 
pentru beneficiari în ceea ce privește 
bunele condiții agricole și de mediu ale 
terenurilor, în conformitate cu principalul 
obiectiv al standardelor menționat în anexa 
III, ținând seama de caracteristicile 
specifice ale suprafețelor în cauză, inclusiv 
de condițiile pedologice și climatice, de 
sistemele agricole existente, de utilizarea 
terenurilor, de rotația culturilor, de 
practicile agricole tradiționale și 
emergente și de structurile fermelor.

Or. en

Amendamentul 497
Jadwiga Wiśniewska

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiarii care dețin mai 
mult de [x] hectare, astfel cum este definit 
de către statele membre, în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, structura fermei,
ținând seama de caracteristicile specifice 
ale suprafețelor în cauză, inclusiv de 
condițiile pedologice și climatice, de 
sistemele agricole existente, de utilizarea 
terenurilor și de metodele de cultivare.
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Or. pl

Justificare

Fermele mici sau fermele cu o suprafață care se încadrează în suprafața limită (definită de 
statele membre) ar trebui să fie excluse de la aplicarea condiționalității. O astfel de soluție 
este aplicată în prezent în cazul exploatațiilor care participă la sistemul pentru ferme mici, 
care sunt scutite de la controlul conformității cu standardele și cerințele privind 
ecocondiționalitatea și de la obligația de a respecta cerințele pentru „înverzire”. În plus, 
extinderea condiționalității asupra tuturor fermelor va avea ca rezultat sarcini administrative 
considerabile.

Amendamentul 498
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația
culturilor, inclusiv a culturilor de 
leguminoase, de practicile agricole, de 
mediul înconjurător și de structurile 
fermelor.

Or. en

Amendamentul 499
Mairead McGuinness
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Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, prin consultare 
cu părțile interesate, standarde minime 
pentru beneficiari în ceea ce privește 
bunele condiții agricole și de mediu ale 
terenurilor, în conformitate cu principalul 
obiectiv al standardelor menționat în anexa 
III, ținând seama de caracteristicile 
specifice ale suprafețelor în cauză, inclusiv 
de condițiile pedologice și climatice, de 
sistemele agricole existente, de utilizarea 
terenurilor, de rotația culturilor, de 
practicile agricole și de structurile 
fermelor.

Or. en

Amendamentul 500
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
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climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

climatice și se asigură că conservarea 
acestor terenuri contribuie la îndeplinirea 
obiectivelor specifice de la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (i).

Or. de

Justificare

Îmbunătățirea condiționalității

Amendamentul 501
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de tipul culturii, 
de rotația culturilor, de practicile agricole 
și de structurile fermelor.

Or. it

Amendamentul 502
Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1



PE632.141v01-00 14/168 AM\1172507RO.docx

RO

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de diversificarea
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.

Or. fr

Amendamentul 503
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, în conformitate cu 
principalul obiectiv al standardelor 
menționat în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 

1. Statele membre se asigură că toate 
suprafețele agricole, inclusiv cele care nu 
mai sunt utilizate în scopuri productive, 
sunt menținute în bune condiții agricole și 
de mediu. Statele membre definesc, la 
nivel național sau regional, standarde 
minime pentru beneficiari în ceea ce 
privește bunele condiții agricole și de 
mediu ale terenurilor, pe baza standardelor 
menționate în anexa III, ținând seama de 
caracteristicile specifice ale suprafețelor în 
cauză, inclusiv de condițiile pedologice și 
climatice, de sistemele agricole existente, 
de utilizarea terenurilor, de rotația 
culturilor, de practicile agricole și de 
structurile fermelor.
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structurile fermelor.

Or. en

Amendamentul 504
Michel Dantin, Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Regiunile ultraperiferice definite 
la articolul 349 din TFUE sunt exceptate 
de la GAEC 1, 2, 8 și 9, prevăzute în 
anexa III la prezentul regulament.

Or. en

Amendamentul 505
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În ceea ce privește principalele 
obiective prevăzute în anexa III, statele 
membre pot stabili standarde 
suplimentare față de cele prevăzute în 
anexa respectivă, raportate la respectivele 
obiective principale. Totuși, statele 
membre nu stabilesc standarde minime 
pentru alte obiective principale decât 
obiectivele principale prevăzute în anexa 
III.

2. Statele membre nu stabilesc 
standarde minime pentru alte obiective 
principale decât obiectivele principale 
prevăzute în anexa III.

Or. en

Justificare

Acest amendament vizează restabilirea condiționalității comune între statele membre, bazată 
exclusiv pe standardele enumerate în anexa III.
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Amendamentul 506
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În ceea ce privește principalele 
obiective prevăzute în anexa III, statele 
membre pot stabili standarde suplimentare 
față de cele prevăzute în anexa respectivă, 
raportate la respectivele obiective 
principale. Totuși, statele membre nu 
stabilesc standarde minime pentru alte 
obiective principale decât obiectivele 
principale prevăzute în anexa III.

2. Pentru a proteja abordarea 
comună a PAC și pentru a asigura 
condiții de concurență echitabile în ceea 
ce privește principalele obiective prevăzute 
în anexa III, statele membre nu pot stabili 
standarde suplimentare față de cele 
prevăzute în anexa respectivă, raportate la 
respectivele obiective principale. În plus,
statele membre nu stabilesc standarde 
minime pentru alte obiective principale 
decât obiectivele principale prevăzute în 
anexa III.

Or. en

Justificare

Este important ca abordarea comună a PAC să fie protejată.

Amendamentul 507
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Comisia evaluează eficacitatea 
standardelor GAEC în ceea ce privește 
îndeplinirea obiectivelor stabilite în anexa 
III. Comisia efectuează această evaluare 
pe baza descrierii fiecărui standard din 
planul strategic PAC, astfel cum se 
prevede la articolul 98 litera (b) din 
prezentul regulament. Evaluarea ia în 
considerare eficiența standardului 
(analiza costuri/beneficii) și existența 
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alternativelor. Evaluarea poate include 
abordări holistice, în care unul sau mai 
multe standarde contribuie la atingerea 
simultană a mai multor obiective.

În cazul în care este preocupată de 
eficacitatea unui standard GAEC în ceea 
ce privește atingerea obiectivelor, Comisia 
adresează observații statului membru în 
cauză în temeiul articolului 106 alineatul 
(3) și ia în considerare avizul comitetului 
de monitorizare. Comisia respinge 
standardele GAEC care nu sunt eficiente 
în îndeplinirea obiectivelor stabilite în 
anexa III.

Or. en

Justificare

Pentru ca PAC să funcționeze ca o politică comună, cu standarde comparabile aplicate 
tuturor fermierilor, este important să se menționeze în mod explicit că Comisia va evalua și, 
dacă va fi necesar, va respinge standardele GAEC propuse de statele membre pentru 
îndeplinirea obiectivelor din anexa III. Acest lucru este esențial pentru evitarea unei 
„uniformizări la nivel inferior” a standardelor între statele membre, acesta fiind unul dintre 
potențialele pericole ale noului model de performanță.

Amendamentul 508
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre instituie un sistem 
prin care să le ofere beneficiarilor, care 
vor trebui să îl utilizeze, instrumentul 
pentru sustenabilitatea fermelor în ceea 
ce privește utilizarea nutrienților 
menționat în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo.

eliminat

Comisia poate sprijini statele membre în 
ceea ce privește conceperea 
instrumentului respectiv și în ceea ce 
privește cerințele referitoare la serviciile 



PE632.141v01-00 18/168 AM\1172507RO.docx

RO

de stocare și de prelucrare a datelor.

Or. en

Justificare

Acest amendament urmărește eliminarea instrumentului pentru dezvoltarea durabilă a 
exploatațiilor agricole în ceea ce privește nutrienții. Instrumentul respectiv pare prea greoi 
pentru a fi inclus în condiționalitate și ar fi mai adecvat în cadrul serviciilor de consiliere 
agricolă sau în cadrul măsurilor de agromediu și climă.

Amendamentul 509
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce 
privește utilizarea nutrienților menționat 
în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo.

eliminat

Or. it

Amendamentul 510
Piernicola Pedicini, Eleonora Evi

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre oferă beneficiarilor, care 
vor trebui să îl utilizeze în vederea 
reducerii la minimum și, în cele din urmă, 
a eliminării scurgerilor de nutrienți la 
nivelul fermei, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților și a apei menționat în 
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anexa III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo. Comisia poate 
sprijini statele membre în ceea ce privește 
conceperea instrumentului respectiv și în 
ceea ce privește cerințele referitoare la 
serviciile de stocare și de prelucrare a 
datelor.

Or. en

Amendamentul 511
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3– paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților și a produselor de 
protecție a plantelor menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo. Cu ajutorul acestui 
instrument, pierderea nutrienților și 
folosirea produselor de protecție a 
plantelor la nivel de fermă vor fi reduse 
constant.

Or. de

Justificare

Îmbunătățirea condiționalității

Amendamentul 512
Merja Kyllönen

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție
menționat în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo. 
Comisia poate sprijini statele membre în 
ceea ce privește conceperea 
instrumentului respectiv și în ceea ce 
privește cerințele referitoare la serviciile 
de stocare și de prelucrare a datelor.

Or. en

Justificare

Instrumentul pentru sustenabilitatea fermelor ar trebui să includă toți factorii de producție 
agricolă, cum ar fi pesticidele, biocidele sau produsele veterinare.

Amendamentul 513
Herbert Dorfmann

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo. Pentru a asigura 
utilizarea eficientă și punerea în aplicare 
a acestui instrument, Comisia trebuie să 
pună la dispoziție o perioadă de tranziție 
adecvată.

Or. it
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Amendamentul 514
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, un instrument pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție
menționat în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo.

(Această modificare se aplică întregului 
text.)

Or. en

Justificare

Instrumentul pentru sustenabilitatea fermelor ar trebui să includă toți factorii de producție 
agricolă – inclusiv pesticidele, biocidele sau produsele veterinare – nu doar nutrienții. O 
abordare generală nu este potrivită pentru toți.

Amendamentul 515
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre pot institui un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care pot să îl 
utilizeze, în cazul în care nu există deja 
astfel de structuri, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Or. en
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Justificare

Nu este cazul să se dubleze structurile existente.

Amendamentul 516
Pavel Poc, Jytte Guteland

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților și a produselor de 
protecție a plantelor menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Or. en

Justificare

Instrumentul pentru sustenabilitatea fermelor ar trebui să includă și produse de protecție a 
plantelor, nu doar nutrienți.

Amendamentul 517
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților și utilizarea apei
menționat în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo.

Or. es
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Amendamentul 518
Nicola Caputo, Alojz Peterle, José Inácio Faria, Rory Palmer

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților menționat în anexa 
III, cu conținutul și funcționalitățile 
minime definite acolo.

Statele membre instituie un sistem prin 
care să le ofere beneficiarilor, care vor 
trebui să îl utilizeze, instrumentul pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție
menționat în anexa III, cu conținutul și 
funcționalitățile minime definite acolo.

Or. en

Amendamentul 519
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate sprijini statele membre în 
ceea ce privește conceperea 
instrumentului respectiv și în ceea ce 
privește cerințele referitoare la serviciile 
de stocare și de prelucrare a datelor.

eliminat

Or. it

Amendamentul 520
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre pot recunoaște 



PE632.141v01-00 24/168 AM\1172507RO.docx

RO

practici sau sisteme de certificare 
echivalente care au efecte benefice asupra 
climei și mediului, similare sau 
superioare efectelor unuia sau mai multor 
standarde GAEC menționate în anexa III, 
în condițiile stabilite în prezentul articol și 
astfel cum se specifică în planurile lor 
strategice din cadrul PAC.

Aceste practici sunt considerate 
echivalente dacă corespund:

(a) angajamentelor asumate în 
conformitate cu articolul 28 alineatul (2) 
din Regulamentul (UE) nr. 1305/2013;

(b) angajamentelor asumate în 
conformitate cu articolul 28 și cu articolul 
65 alineatul (5) litera (a) din prezentul 
regulament;

(c) sistemelor de certificare de mediu 
naționale sau regionale, care depășesc 
standardele obligatorii stabilite în 
prezenta secțiune.

Un beneficiar poate utiliza una sau mai 
multe dintre aceste practici numai dacă 
ele înlocuiesc în totalitate practica sau 
practicile corespunzătoare menționate la 
primul paragraf și dacă au fost 
recunoscute în cadrul planurilor 
strategice PAC ale statului membru.

Or. en

Justificare

Acest amendament propune ca statele membre să stabilească practici echivalente pentru a 
face cerințele de ecocondiționalitate mai flexibile, exclusiv pe baza standardelor enumerate în 
anexa III. Aceasta este o reluare a măsurilor de echivalență care au existat în contextul 
înverzirii în Regulamentul 1307/2013.

Amendamentul 521
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre se asigură că 
raportul dintre suprafețele de pajiști 
permanente menționate la articolul 4 și 
suprafața agricolă totală la nivel regional 
sau la nivelul subregional corespunzător 
nu scade cu mai mult de 5 % în 
comparație cu raportul de referință 
stabilit de statele membre în 2014, prin 
împărțirea suprafețelor de pajiști 
permanente menționate la articolul 4 
litera (b), de la al doilea paragraf al 
prezentului alineat, la suprafața agricolă 
totală menționată la litera (b) în cadrul 
GAEC 1, astfel cum se menționează în 
anexa III.

Or. en

Justificare

Raportul pajiștilor permanente aplicat la nivel național în perioada de programare 2014-
2020 a condus la o pierdere netă de pajiști permanente, care au fost convertite înapoi în 
terenuri arabile în unele regiuni. Prin urmare, numai un raport aplicat la nivel regional sau 
subregional garantează că bunurile publice sunt livrate în mod egal.

Amendamentul 522
Herbert Dorfmann

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Beneficiarii pot să nu respecte 
standardele GAEC 5, 8 și 9 menționate în 
anexa III dacă adoptă practici agricole 
echivalente stabilite de statele membre în 
cadrul schemelor voluntare pentru climă 
și mediu în temeiul articolului 28 sau în 
cadrul angajamentelor în materie de 
agromediu și climă în temeiul articolului 
65, cu condiția ca aceste practici să 
depășească standardele relevante GAEC 
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5, 8 și 9.

Or. en

Amendamentul 523
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Fermierii care îndeplinesc 
cerințele prevăzute în Regulamentul (UE) 
2018/848 privind agricultura ecologică 
respectă, ipso facto, standardele 1, 8 și 9 
privind bunele condiții agricole și de 
mediu prevăzute în anexa III la prezentul 
regulament. 

Or. es

Justificare

Agricultura ecologică este exceptată de la GAEC 1, 8 și 9 întrucât respectă deja cerințe mai 
exigente. Este vorba despre transpunerea unei excepții similare stabilite în cadrul ultimei 
reforme a PAC pentru îndeplinirea criteriilor de „înverzire”.

Amendamentul 524
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. Regiunile ultraperiferice definite 
în temeiul articolului 349 din TFUE sunt 
exceptate de la cerințele privind bunele 
condiții agricole și de mediu 1, 2, 8 și 9, 
prevăzute în anexa III la prezentul 
regulament.

Or. es
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Justificare

Se mențin excepțiile în vigoare pentru regiunile ultraperiferice în ceea ce privește GAEC 
asimilate „înverzirii”, în plus față de GAEC 2, pentru a ține seama de dificultățile specifice cu 
care se confruntă aceste zone.

Amendamentul 525
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților în statele membre 
unde se introduce acest instrument, și, de 
asemenea, să autorizeze exceptări de la 
respectarea condiționalității și să 
stabilească norme în cazul unor 
circumstanțe excepționale asupra cărora 
beneficiarii nu au niciun control, precum 
și în cazurile de „forță majoră”.

Or. en

Justificare

Fermierii nu pot fi penalizați pentru circumstanțe asupra cărora nu au niciun control.

Amendamentul 526
Damiano Zoffoli
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Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum 
și la funcționalitățile instrumentului 
pentru sustenabilitatea fermelor în ceea 
ce privește utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III.

Or. it

Amendamentul 527
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv 
pentru îmbunătățirea eficacității 
standardelor GAEC în ceea ce privește 
îndeplinirea obiectivelor menționate în 
anexa III, de stabilire a elementelor 
sistemului referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile unui instrument pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție.
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Or. en

Justificare

Pentru a se clarifica în detaliu criteriile de evaluare a eficacității standardelor GAEC, ceea 
ce este important pentru statele membre, va fi necesar să se completeze acest articol prin 
intermediul unui act delegat.

Amendamentul 528
Michel Dantin, Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum 
și la funcționalitățile instrumentului 
pentru sustenabilitatea fermelor în ceea 
ce privește utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament:

(a) cu norme de stabilire a elementelor 
sistemului referitoare la proporția de pășuni 
permanente și la anul de referință în 
conformitate cu GAEC 1 menționate în 
anexa III;

(b) cu norme de stabilire a cerințelor 
adecvate aplicabile schemelor de 
certificare naționale sau regionale 
menționate la alineatul (3a) litera (c), 
inclusiv nivelul de garantare pe care 
trebuie să-l furnizeze schemele respective.

Or. en
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Justificare

Acest amendament constituie corolarul modificărilor aduse prezentului articol, prin 
introducerea unor măsuri de echivalență, și anexei III, care specifică rata de conversie din 
cadrul GAEC 1.

Amendamentul 529
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților și a produselor de 
protecție a plantelor.

Or. de

Amendamentul 530
Merja Kyllönen

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
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stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților.

stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție.

Or. en

Justificare

Instrumentul pentru sustenabilitatea fermelor ar trebui să includă toți factorii de producție 
agricolă, cum ar fi pesticidele, biocidele sau produsele veterinare.

Amendamentul 531
Nicola Caputo, Alojz Peterle, José Inácio Faria, Rory Palmer

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
utilizarea nutrienților.

4. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme privind bunele 
condiții agricole și de mediu, inclusiv de 
stabilire a elementelor sistemului 
referitoare la proporția de pășuni 
permanente, la anul de referință și la rata 
de conversie în conformitate cu GAEC 1 
menționate în anexa III, la formatul și la 
elementele suplimentare minime, precum și 
la funcționalitățile instrumentului pentru 
sustenabilitatea fermelor în ceea ce privește 
reducerea factorilor de producție.

Or. en

Amendamentul 532
Annie Schreijer-Pierik
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Propunere de regulament
Articolul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 12a

Sistemul de condiționalitate alternativ

Prin derogare de la articolele 11 și 12 și 
dacă această măsură este justificată în 
mod corespunzător, statele membre pot 
include în planurile lor strategice PAC un 
sistem alternativ de condiționalitate, 
însoțit de sancțiuni administrative în caz 
de nerespectare, în temeiul căruia 
cerințele legale în materie de gestionare și 
standardele privind bunele condiții 
agricole și de mediu ale terenurilor 
menționate la articolul 11 alineatul (1) 
sunt înlocuite integral sau parțial de 
obligațiile fermierilor sau grupurilor de 
fermieri cu efect echivalent în raport cu 
obiectivele PAC.

Or. en

Justificare

Ar trebui să li se permită statelor membre să îndeplinească obiectivele de condiționalitate 
prin alte mijloace echivalente, de exemplu prin obligații ale fermierilor sau grupurilor de 
fermieri care au rezultate echivalente în ceea ce privește condiționalitatea. Numai dacă se 
justifică în mod corespunzător.

Amendamentul 533
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre includ în planurile 
strategice PAC un sistem de furnizare de 
servicii pentru consilierea fermierilor și a 
altor beneficiari ai sprijinului PAC în ceea 
ce privește gestionarea terenurilor și 

1. Statele membre includ în planurile 
strategice PAC un sistem de furnizare de 
servicii pentru consilierea fermierilor, a 
deținătorilor de păduri și a altor 
beneficiari ai sprijinului PAC în ceea ce 
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gestionarea fermelor („servicii de consiliere 
agricolă”).

privește gestionarea terenurilor și 
gestionarea fermelor („servicii de consiliere 
agricolă”).

Or. es

Amendamentul 534
Karl-Heinz Florenz

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre includ în planurile 
strategice PAC un sistem de furnizare de 
servicii pentru consilierea fermierilor și a 
altor beneficiari ai sprijinului PAC în ceea 
ce privește gestionarea terenurilor și 
gestionarea fermelor („servicii de consiliere 
agricolă”).

1. Statele membre includ în planurile 
strategice PAC un sistem de furnizare de 
servicii pentru consilierea fermierilor, a 
proprietarilor de păduri și a altor 
beneficiari ai sprijinului PAC în ceea ce 
privește gestionarea terenurilor și 
gestionarea fermelor („servicii de consiliere 
agricolă”).

Or. en

Amendamentul 535
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre includ în planurile 
strategice PAC un sistem de furnizare de 
servicii pentru consilierea fermierilor și a 
altor beneficiari ai sprijinului PAC în ceea 
ce privește gestionarea terenurilor și 
gestionarea fermelor („servicii de consiliere 
agricolă”).

1. Statele membre pot include în 
planurile strategice PAC un sistem de 
furnizare de servicii pentru consilierea 
fermierilor și a altor beneficiari ai 
sprijinului PAC în ceea ce privește 
gestionarea terenurilor și gestionarea 
fermelor („servicii de consiliere agricolă”).

Or. en
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Justificare

Obligația este dificil de implementat în statele membre mici și ar trebui să fie voluntară.

Amendamentul 536
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Comisia definește standarde 
minime pentru serviciile de consiliere 
agricolă în ceea ce privește calitatea, 
independența și acoperirea teritorială a 
sfaturilor oferite.

Or. en

Justificare

Fermierii trebuie să dobândească noi tipuri de competențe și cunoștințe pentru a adopta 
practici agricole noi și mai durabile. Prin urmare, furnizarea unor servicii de consiliere 
agricolă de înaltă calitate este din ce în ce mai importantă. Cu toate acestea, PAC nu pare să 
aibă, deocamdată, un sistem real de control al calității pentru serviciile de consiliere 
agricolă, a căror capacitate de sprijinire a fermierilor variază enorm de la un stat membru la 
altul.

Amendamentul 537
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1b. Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate în conformitate cu 
articolul 138 pentru completarea 
prezentului regulament cu norme 
referitoare la acreditarea serviciilor de 
consiliere agricolă.

Or. en
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Amendamentul 538
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea e
mediu și cea socială și furnizează
informații tehnologice și științifice la zi, 
obținute prin cercetare și inovare. Aceste 
servicii sunt integrate cu serviciile 
interconectate ale consilierilor agricoli, ale 
cercetătorilor, ale organizațiilor de fermieri 
și ale altor părți interesate relevante, care 
formează sistemele de cunoștințe și inovare 
în agricultură (AKIS).

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea de
mediu și cea socială și facilitează 
dobândirea de competențe și cunoștințe 
necesare pentru o producție sustenabilă, 
cu utilizare redusă de factori de producție 
și cu o autonomie ridicată, inclusiv prin 
învățarea și schimburile de la fermier la 
fermier, furnizând informații despre cele 
mai relevante, rentabile și adecvate 
tehnici, în conformitate cu informații 
tehnologice, agronomice și științifice la zi, 
utilizând, după caz și atunci când este 
eficient, legături cu centre de cercetare și 
inovare. Aceste servicii sunt integrate cu 
serviciile interconectate ale consilierilor 
agricoli, ale cercetătorilor, ale 
organizațiilor de fermieri și ale altor părți 
interesate relevante, care formează 
sistemele de cunoștințe și inovare în 
agricultură (AKIS).

Or. en

Justificare

Fondurile pentru dezvoltarea rurală nu ar trebui să fie utilizate pentru a crea noi blocaje sau 
dependențe, inclusiv datorii.

Amendamentul 539
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea e
mediu și cea socială și furnizează 
informații tehnologice și științifice la zi, 
obținute prin cercetare și inovare. Aceste 
servicii sunt integrate cu serviciile 
interconectate ale consilierilor agricoli, ale 
cercetătorilor, ale organizațiilor de fermieri 
și ale altor părți interesate relevante, care 
formează sistemele de cunoștințe și inovare 
în agricultură (AKIS).

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea de
mediu și cea socială și furnizează 
informații tehnologice și științifice la zi, 
obținute prin cercetare și inovare. În plus, 
acestea trebuie să cunoască practicile 
agricole tradiționale și să le încurajeze și 
integreze acolo unde este cazul. Aceste 
servicii sunt integrate cu serviciile 
interconectate ale consilierilor agricoli, ale 
cercetătorilor, ale organizațiilor de fermieri 
și ale altor părți interesate relevante, care 
formează sistemele de cunoștințe și inovare 
în agricultură (AKIS).

Or. en

Justificare

Practicile tradiționale pot avea beneficii economice și de mediu importante.

Amendamentul 540
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea e 
mediu și cea socială și furnizează 
informații tehnologice și științifice la zi, 
obținute prin cercetare și inovare. Aceste 
servicii sunt integrate cu serviciile 
interconectate ale consilierilor agricoli, ale 
cercetătorilor, ale organizațiilor de fermieri 
și ale altor părți interesate relevante, care 
formează sistemele de cunoștințe și inovare 
în agricultură (AKIS).

2. Serviciile de consiliere agricolă 
vizează dimensiunea economică, cea e 
mediu și cea socială și furnizează 
informații tehnologice și științifice la zi, 
obținute prin cercetare și inovare. Aceste 
servicii sunt integrate cu serviciile 
interconectate ale organismelor de 
consiliere agricolă, ale cercetătorilor, ale 
organizațiilor de fermieri și ale altor părți 
interesate relevante, care formează 
sistemele de cunoștințe și inovare în 
agricultură (AKIS).

Or. it
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Amendamentul 541
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Principala prioritate a serviciilor 
de consiliere trebuie să fie aceea de a 
aduce inovarea mai aproape de fermieri 
pentru a aborda problemele specifice cu 
care aceștia se confruntă în punerea în 
aplicare a normelor PAC și trebuie să 
vizeze numai sprijinirea fermierilor în 
desfășurarea propriei lor activități. În 
acest scop, este util să se consolideze 
abordarea ascendentă în care definiția 
nevoilor de dezvoltare și inovare vine 
direct de la fermieri și nu este stabilită „de 
sus”.

Or. it

Amendamentul 542
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
consilierea agricolă este imparțială, iar 
consilierii nu au conflicte de interese.

3. Statele membre se asigură că 
consilierea agricolă este independentă și
imparțială, iar consilierii nu au conflicte de 
interese sau legături cu alți actori din 
lanțul alimentar.

Or. en

Amendamentul 543
Bas Eickhout
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Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre se asigură că 
serviciile de consiliere agricolă sunt 
adaptate la diversitatea fermelor și 
modurilor de producție și caută să 
promoveze reducerea dependenței de 
factorii de producție, urmărind totodată 
claritatea cu privire la dependențele și 
datoriile financiare și promovând mai 
degrabă un grad ridicat de autonomie 
pentru fermieri.

Or. en

Amendamentul 544
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) cerințele stabilite de statele membre 
pentru implementarea Directivei 
2000/60/CE, a Directivei 92/43/CEE, a 
Directivei 2009/147/CE, a Directivei 
2008/50/CE, a Directivei (UE) 2016/2284, 
a Regulamentului (UE) 2016/2031, a 
Regulamentului (UE) 2016/429, a 
articolului 55 din Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului30 și a Directivei 2009/128/CE;

(b) cerințele stabilite de statele membre 
pentru implementarea Directivei 
2000/60/CE, a Directivei 92/43/CEE, a 
Directivei 2009/147/CE, a Directivei 
2008/50/CE, a Directivei (UE) 2016/2284, 
a Regulamentului (UE) 2016/2031, a 
regulamentelor de punere în aplicare 
(UE) 2013/485, 2018/783, 2018/784 și 
2018/785, a Regulamentului (UE) 
2016/429, a Regulamentului (CE) nr. 
1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului30, a Directivei 2009/128/CE, a 
Directivei 98/58/CE, a Directivei 
1999/74/CE, a Directivei 2007/43/CE, a 
Directivei 2008/119/CE, a Directivei 
2008/120/CE, a Regulamentului (CE) 
2008/543 și a Regulamentului (CE) nr. 
1/2005, încurajând totodată tranziția către 
practici agroecologice;

__________________ __________________
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30 Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 21 octombrie 2009 privind introducerea 
pe piață a produselor fitosanitare și de 
abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 
91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 
24.11.2009, p. 1).

30 Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 21 octombrie 2009 privind introducerea 
pe piață a produselor fitosanitare și de 
abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 
91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 
24.11.2009, p. 1).

Or. en

Justificare

Conformitatea cu regulamentele și directivele privind bunăstarea animalelor ar trebui 
inclusă, deoarece acestea corespund „preocupărilor societale” din cadrul obiectivului specific 
prevăzut la articolul 6 alineatul (1) litera (i).

Amendamentul 545
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) practicile agroecologice care oferă 
servicii de mediu de cea mai înaltă 
calitate, contribuie la atenuarea 
schimbărilor climatice, la creșterea 
biodiversității și la creșterea 
independenței fermierilor;

Or. en

Amendamentul 546
Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) practicile agroecologice, inclusiv 
agrosilvicultura;
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Or. en

Amendamentul 547
Rory Palmer, Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) practicile agricole care împiedică 
dezvoltarea rezistenței la antimicrobiene, 
prezentate în Comunicarea „Un plan de 
acțiune european «O singură sănătate» 
(One Health) împotriva rezistenței la 
antimicrobiene”31;

(c) practicile agricole care reduc 
utilizarea antibioticelor și împiedică 
dezvoltarea rezistenței la antimicrobiene, 
prezentate în Comunicarea „Un plan de 
acțiune european «O singură sănătate» 
(One Health) împotriva rezistenței la 
antimicrobiene”31, în Regulamentul (UE) 
nr. [..] privind medicamentele de uz 
veterinar și în Regulamentul (UE) nr. [..] 
privind fabricarea, introducerea pe piață 
și utilizarea furajelor medicamentate;

__________________ __________________

31 „Un plan de acțiune european «O singură 
sănătate» (One Health) împotriva 
rezistenței la antimicrobiene (RAM)” 

(COM(2017)339 final).

31 „Un plan de acțiune european «O singură 
sănătate» (One Health) împotriva 
rezistenței la antimicrobiene (RAM)” 

(COM(2017)339 final).

Or. en

Justificare

Serviciile independente de consiliere agricolă ar trebui să sprijine reducerea utilizării 
antibioticelor prin practici zootehnice îmbunătățite. În special, recomandările ar trebui să se 
concentreze pe eliminarea treptată a administrării preventive de rutină, în masă, a 
antibioticelor pentru animale, atât în scopuri profilactice, cât și metafilactice, precum și pe 
utilizarea unor antibiotice cu importanță critică pentru utilizarea preventivă și tratamentul de 
grup.

Amendamentul 548
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera d
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) gestionarea riscurilor, menționată la 
articolul 70;

(d) prevenirea, atenuarea și reducerea 
la minimum a riscurilor, precum și
gestionarea riscurilor, menționată la 
articolul 70;

Or. en

Amendamentul 549
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) sprijinul pentru inovare, în special 
pentru elaborarea și implementarea 
proiectelor grupurilor operaționale din 
cadrul parteneriatului european pentru 
inovare privind productivitatea și 
durabilitatea agriculturii, menționat la 
articolul 114;

(e) sprijinul pentru inovare, în special 
pentru elaborarea și implementarea 
proiectelor grupurilor operaționale din 
cadrul parteneriatului european pentru 
inovare privind productivitatea și 
durabilitatea agriculturii, menționat la 
articolul 114; acest sprijin este acordat în 
proporție de 80 % 
fermierilor/beneficiarilor și de 20 % 
prestatorilor de servicii;

Or. en

Justificare

Pentru a se asigura faptul că o proporție adecvată din fond ajunge la beneficiarii finali.

Amendamentul 550
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) dezvoltarea tehnologiilor digitale în 
sectorul agricol și în zonele rurale, 

(f) dezvoltarea tehnologiilor digitale în 
sectorul agricol și în zonele rurale, 



PE632.141v01-00 42/168 AM\1172507RO.docx

RO

menționată la articolul 102 litera (b). menționată la articolul 102 litera (b), în
măsura în care acestea sunt coerente cu 
toate obiectivele prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) și contribuie la îndeplinirea 
obiectivelor de dezvoltare durabilă și a 
obligațiilor în materie de climă stabilite în 
Acordul de la Paris.

Or. en

Amendamentul 551
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) dezvoltarea tehnologiilor digitale în 
sectorul agricol și în zonele rurale, 
menționată la articolul 102 litera (b).

(f) dezvoltarea tehnologiilor digitale în 
sectorul agricol și în zonele rurale, cum ar 
fi senzorii de teren și roboții;

Or. en

Amendamentul 552
Guillaume Balas

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) dezvoltarea tehnologiilor digitale 
în sectorul agricol și în zonele rurale, 
menționată la articolul 102 litera (b).

(f) asistență în vederea tranziției spre 
practici agroecologice care să respecte 
mediul și biodiversitatea.

Or. fr

Amendamentul 553
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera f a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(f a) sprijinirea fermierilor care vor să 
realizeze o tranziție către producția 
durabilă, inclusiv agroecologie, în special 
ca urmare a schimbărilor din cererea 
consumatorilor, și consiliere privind noile 
abilități și echipamente necesare;

Or. de

Justificare

Sprijin în tranziția către o agricultură durabilă.

Amendamentul 554
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) continuarea îmbunătățirii 
competitivității, integrarea lanțului de 
aprovizionare, a lanțurilor scurte de 
aprovizionare și a piețelor locale, a 
orientării spre piață și a promovării 
antreprenoriatului;

Or. it

Amendamentul 555
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) utilizarea celor mai bune practici 
agrosilvice pe terenurile agricole și 
forestiere;
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Or. en

Justificare

Practicile agrosilvice au multe beneficii pentru mediu si cresc reziliența fermelor.

Amendamentul 556
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) diversificarea exploatațiilor 
agricole și dezvoltarea lanțurilor de 
aprovizionare cu alimente și a lanțurilor 
agricole descentralizate.

Or. en

Amendamentul 557
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) cele mai bune practici agrosilvice, 
atât pe terenurile agricole, cât și pe cele 
forestiere;

Or. en

Amendamentul 558
Stanislav Polčák, Luděk Niedermayer

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera fa (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) înființarea și dezvoltarea 
organizațiilor de producători;

Or. en

Amendamentul 559
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera fb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fb) practicile agricole sustenabile, 
care contribuie la menținerea 
ecosistemelor, care consolidează 
capacitatea de adaptare la schimbările 
climatice și care îmbunătățesc progresiv 
calitatea terenurilor și a solului, în 
conformitate cu țintele ODD 2;

Or. en

Amendamentul 560
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. un sprijin pentru înființarea de noi 
ferme de către tinerii fermieri și pentru 
primii cinci ani de la începerea activității 
lor.

Or. it

Amendamentul 561
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach
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Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 4 – litera f b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f b) experiența acumulată din folosirea 
instrumentului pentru sustenabilitatea 
fermelor menționat la articolul 12 
alineatul (3) în ceea ce privește nutrienții 
și produsele de protecție a plantelor.

Or. de

Justificare

Schimb de cunoștințe și experiențe

Amendamentul 562
Sirpa Pietikäinen

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul I – secțiunea 3 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Secțiunea 3a – Agricultura ecologică

Articolul 13a – Agricultura ecologică

Agricultura ecologică, astfel cum este 
definită în Regulamentul 2018/848, este 
un sistem agricol certificat care poate 
contribui la atingerea mai multor 
obiective specifice ale PAC, astfel cum se 
prevede la articolul 6 alineatul (1) din 
prezentul regulament. Având în vedere 
beneficiile agriculturii ecologice, precum 
și cererea în creștere de produse agricole 
ecologice, care continuă să depășească 
ritmul de creștere a producției, statele 
membre evaluează nivelul de sprijin 
necesar pentru terenurile agricole 
gestionate în cadrul certificării ecologice. 
Statele membre includ în planurile lor 
strategice PAC o analiză a producției 
sectorului agricol ecologic, a cererii 
preconizate și a potențialului acesteia de a 
îndeplini obiectivele PAC și stabilesc 
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obiective de creștere a ponderii terenurilor 
agricole din cadrul gestionării ecologice, 
precum și pentru dezvoltarea întregului 
lanț de aprovizionare cu astfel de produse. 
Pe baza acestei evaluări, statele membre 
determină nivelul adecvat de sprijin 
pentru conversia la agricultura ecologică 
și întreținerea acesteia, fie prin măsuri de 
dezvoltare rurală prevăzute la articolul 
65, fie prin programe ecologice prevăzute 
la articolul 28, fie printr-o combinație a 
celor două și ar trebui să se asigure că 
bugetele alocate corespund creșterii 
preconizate a producției agricole 
ecologice.

Or. en

Amendamentul 563
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul I – secțiunea 3 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Secțiunea 3a – Agricultura ecologică

Articolul 13a – Agricultura ecologică

1. Statele membre includ în planurile lor 
strategice PAC o analiză a sectorului 
agriculturii ecologice, astfel cum este 
definit în Regulamentul 2018/848, a 
producției acestuia, a cererii preconizate 
și a potențialului său de a îndeplini 
obiectivele PAC.

2. Statele membre stabilesc obiective de 
creștere a ponderii terenurilor agricole 
din cadrul gestionării ecologice, precum 
și pentru dezvoltarea întregului lanț de 
aprovizionare cu produse agricole 
ecologice, în vederea satisfacerii cererii 
crescânde de astfel de produse.

3. Statele membre evaluează nivelul de 
sprijin necesar pentru terenurile agricole 
gestionate în cadrul certificării ecologice 
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și sprijină în mod corespunzător conversia 
la agricultura ecologică și întreținerea 
acesteia, fie prin măsuri de dezvoltare 
rurală prevăzute la articolul 65, fie prin 
programe ecologice prevăzute la articolul 
28, fie printr-o combinație a celor două. 
Statele membre ar trebui să se asigure că 
bugetele alocate corespund creșterii 
preconizate a producției agricole 
ecologice.

Or. en

Justificare

Necesitatea de a dezvolta agricultura ecologică în UE cu obiectivul ca producția să satisfacă 
cererea de produse agricole ecologice ar trebui abordată în mod corespunzător de către 
statele membre, atât prin plăți directe, cât și prin măsuri de dezvoltare rurală.

Amendamentul 564
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Tipurile de intervenții în temeiul 
prezentului capitol pot lua forma plăților 
directe decuplate și cuplate.

1. Tipurile de intervenții în temeiul 
prezentului capitol pot lua forma plăților 
directe decuplate și cuplate, care, 
combinate, trebuie să atingă obiectivele de 
sustenabilitate enumerate la articolele 5 și 
6.

Or. en

Justificare

În loc de a eticheta în mod pripit, la punctele de mai jos, plățile ca fiind „sustenabile” (adică 
îndeplinind cu succes criteriile sociale, economice și de mediu și obținând rezultate), ar fi 
logic să se menționeze intervențiile de tipul plăților directe care ar trebui să atingă 
obiectivele generale de sustenabilitate.
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Amendamentul 565
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) sprijinul de bază pentru venit în 
scopul sustenabilității;

(a) sprijinul de bază;

(Această modificare se aplică întregului 
text.)

Or. en

Justificare

Simpla numire a plăților ca fiind „sustenabile” nu le face să fie astfel; acestea vor trebui să 
îndeplinească cu succes criteriile sociale, economice și de mediu și să obțină rezultate. În 
plus, considerăm că sprijinul pentru venit ar trebui să se bazeze pe numărul de lucrători al 
căror venit este sprijinit, nu pe numărul de hectare deținute. „Sprijinul de bază” este o 
formulare mai clară și mai precisă.

Amendamentul 566
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) sprijinul redistributiv complementar 
pentru venit în scopul sustenabilității;

(b) sprijinul redistributiv complementar 
pentru primele hectare;

(Această modificare se aplică întregului 
text.)

Or. en

Justificare

Simpla numire a plăților ca fiind „sustenabile” nu le face să fie astfel; acestea vor trebui să 
îndeplinească cu succes criteriile sociale, economice și de mediu și să obțină rezultate. 
Dovada sustenabilității va fi adusă de experiența practică – aceasta va depinde de rezultatele 
finale livrate după implementare.
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Amendamentul 567
Guillaume Balas

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) sprijinul complementar pentru
venit pentru tinerii fermieri;

(c) sprijinul specific decuplat pentru 
tinerii fermieri și pentru noii fermieri;

Or. fr

Justificare

Este necesar să se stabilească o distincție între sprijinul pe suprafață, care depinde de 
suprafața deținută, și sprijinul pentru venit, care depinde de nivelul veniturilor fermierilor. În 
plus, având în vedere că mulți dintre noii fermieri au desfășurat mai întâi o altă activitate 
profesională și poate că s-au alăturat târziu domeniului agriculturii, ar fi mai potrivit ca 
aceștia să fie luați în considerare la acordarea acestui sprijin.

Amendamentul 568
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) schemele pentru climă și mediu. eliminat

Or. de

Justificare

Amendament corelat cu amendamentele la articolul 64 și articolul 65 din prezentul 
regulament.

Amendamentul 569
Annie Schreijer-Pierik
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Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) schemele pentru climă și mediu. (d) schemele pentru climă și mediu, 
inclusiv calitatea apei și cantitatea de apă, 
calitatea aerului, solul, biodiversitatea și 
serviciile ecosistemice.

Or. en

Amendamentul 570
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) schemele pentru climă și mediu. (d) schemele pentru acțiunile de 
atenuare a schimbărilor climatice și de 
durabilitate a mediului.

Or. en

Amendamentul 571
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) sprijinul cuplat pentru venit; eliminat

Or. de

Justificare

Desființarea plăților cuplate



PE632.141v01-00 52/168 AM\1172507RO.docx

RO

Amendamentul 572
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 3 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) sprijin pentru venit pentru 
fermierii a căror activitate principală este 
agricultura;

Or. es

Amendamentul 573
Nessa Childers

Propunere de regulament
Articolul 14 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 14a

Următoarele categorii de beneficiari nu 
sunt eligibile pentru plățile de sprijin 
pentru venit prin FEGA:

(a) politicieni sau funcționari publici de la 
nivel național sau regional cu 
responsabilitate directă sau indirectă în 
planificarea, gestionarea sau 
supravegherea distribuirii subvențiilor 
PAC;

(b) membrii familiilor celor de mai sus.

Or. en

Justificare

Având în vedere problemele frecvente create de conflictele de interese, miniștrii agriculturii, 
funcționarii, membrii comisiilor parlamentare pentru agricultură sau rudele acestora nu ar 
trebui să ia decizii privind sprijinul pentru venit.
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Amendamentul 574
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum 
urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul sprijinului de bază pentru venit 
în scopul sustenabilității care urmează a fi 
acordat unui fermier în temeiul prezentului 
capitol pentru un an calendaristic dat dacă 
acest cuantum depășește un prag stabilit 
de fiecare stat membru, care nu poate fi 
mai mic de 150 000 EUR. Reducerea 
cuantumului care depășește pragul 
stabilit de fiecare stat membru trebuie să 
fie de cel puțin 25 % din plăți și de 
maximum 100 %.

Or. en

Amendamentul 575
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum 
urmează:

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
atunci când acest cuantum depășește un 
prag stabilit de fiecare țară, care nu poate 
fi mai mic de 100 000 EUR. Reducerea va 
fi de minimum 25 % din plăți și de 
maximum 100 %.

Or. es

Justificare

Regulamentul nu trebuie să abordeze acest detaliu, care trebuie să fie definit în planurile 
strategice.
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Amendamentul 576
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre introduc o limită 
superioară pentru a plafona cuantumul 
maxim al plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat la 60 000 EUR, după cum 
urmează:

Or. en

Amendamentul 577
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 
60 000 EUR, după cum urmează:

Or. de

Amendamentul 578
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 
60 000 EUR, după cum urmează:

Or. de

Amendamentul 579
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
per beneficiar final efectiv în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 35 000
EUR, după cum urmează:

Or. en

Amendamentul 580
Fredrick Federley

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 
60 000 EUR, după cum urmează:

Or. en
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Amendamentul 581
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 
60 000 EUR, după cum urmează:

Or. en

Amendamentul 582
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum urmează:

1. Statele membre pot reduce
cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat și care depășesc 
60 000 EUR, după cum urmează:

Or. en

Amendamentul 583
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre reduc cuantumul 1. Statele membre limitează
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plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului capitol 
pentru un an calendaristic dat și care 
depășesc 60 000 EUR, după cum 
urmează:

cuantumul plăților directe care urmează a fi 
acordate unui fermier în temeiul 
prezentului capitol pentru un an 
calendaristic dat la 60 000 EUR:

Or. en

Justificare

Acest lucru este necesar pentru constituirea unui fond pentru plata redistributivă propusă; în 
cadrul propunerii actuale nu va exista niciun produs pentru finanțarea plății redistributive.

Amendamentul 584
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) cu cel puțin 25 % în cazul 
intervalului 60 000 EUR-75 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 585
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) cu cel puțin 25 % în cazul 
intervalului 60 000 EUR-75 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 586
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka
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Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) cu cel puțin 25 % în cazul 
intervalului 60 000 EUR-75 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 587
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) cu cel puțin 25 % în cazul 
intervalului 60 000 EUR-75 000 EUR;

(a) cu cel puțin 25 % în cazul 
intervalului 35 000 EUR-40 000 EUR;

Or. en

Amendamentul 588
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) cu cel puțin 50 % în cazul 
intervalului 75 000 EUR-90 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 589
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) cu cel puțin 50 % în cazul 
intervalului 75 000 EUR-90 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 590
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) cu cel puțin 50 % în cazul 
intervalului 75 000 EUR-90 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 591
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) cu cel puțin 50 % în cazul 
intervalului 75 000 EUR-90 000 EUR;

(b) cu cel puțin 50 % în cazul 
intervalului 40 000 EUR-45 000 EUR;

Or. en

Amendamentul 592
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) cu cel puțin 75 % în cazul eliminat
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intervalului 90 000 EUR-100 000 EUR;

Or. en

Amendamentul 593
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) cu cel puțin 75 % în cazul 
intervalului 90 000 EUR-100 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 594
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) cu cel puțin 75 % în cazul 
intervalului 90 000 EUR-100 000 EUR;

eliminat

Or. en

Amendamentul 595
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) cu cel puțin 75 % în cazul 
intervalului 90 000 EUR-100 000 EUR;

(c) cu cel puțin 75 % în cazul 
intervalului 45 000 EUR-50 000 EUR;

Or. en
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Amendamentul 596
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor 
de peste 100 000 EUR.

eliminat

Or. en

Amendamentul 597
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor 
de peste 100 000 EUR.

eliminat

Or. en

Amendamentul 598
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor de 
peste 100 000 EUR.

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor de 
peste 50 000 EUR.

Or. en

Amendamentul 599
Lynn Boylan
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Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor de 
peste 100 000 EUR.

(d) cu 100 % în cazul cuantumurilor de 
peste 60 000 EUR.

Or. en

Amendamentul 600
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) Primul paragraf nu se aplică 
plăților acordate pentru programele 
ecologice în temeiul articolului 28 și 
angajamentelor în materie de mediu și 
climă în temeiul articolului 65 care sunt 
considerate benefice pentru obiectivele 
specifice stabilite la articolul 6 alineatul 
(1) literele (d), (e) și (f) sau pentru 
sănătatea și bunăstarea animalelor.

Or. en

Justificare

Plățile pentru programele ecologice și angajamentele în materie de mediu și climă ar trebui 
excluse de la plafonare, deoarece aplicarea plafoanelor în aceste cazuri ar fi 
contraproductivă pentru atingerea obiectivelor de mediu și climă ale acestor plăți.

Amendamentul 601
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera da (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) Limita superioară menționată la 
alineatul (1) poate fi depășită până la 
70 000 EUR pentru a lua în calcul plățile 
care rezultă din participarea la un 
program ecologic din cadrul pilonului I.

Or. en

Amendamentul 602
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1– paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul unei cooperative, al unei 
persoane juridice comparabile sau al unui 
grup de persoane fizice, reducerea se face 
conform alineatului (1) la nivelul 
membrilor, respectiv al asociaților 
persoane fizice ai acestor cooperative sau 
grupuri, în măsura în care membrii sau 
asociații persoane fizice sunt implicați în 
activitatea fermei.

Or. de

Amendamentul 603
Peter Jahr

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1 a. În cazul unei cooperative, al unei 
persoane juridice comparabile sau al unui 
grup de persoane fizice, reducerea se face 
conform alineatului (1) la nivelul 
membrilor, respectiv al asociaților 
persoane fizice ai acestor cooperative sau 
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grupuri, în măsura în care membrii sau 
asociații persoane fizice sunt implicați în 
activitatea fermei.

Or. de

Amendamentul 604
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Înaintea aplicării alineatului (1), 
statele membre scad din cuantumul 
plăților directe care urmează a fi acordate 
unui fermier în temeiul prezentului 
capitol într-un an calendaristic dat:

eliminat

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

Pentru a calcula cuantumurile 
menționate la literele (a) și (b), statele 
membre utilizează salariile standard medii 
legate de o activitate agricolă la nivel 
național sau regional, înmulțite cu 
numărul unităților de muncă anuale 
declarate de fermierul în cauză.

Or. en
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Justificare

Nu este justificată compensarea costurilor cu forța de muncă înainte de plafonare, deoarece 
ratele de plată actuale se bazează pe activitatea agricolă istorică, fără legătură cu activitatea 
curentă. Acest lucru va adânci inegalitățile din trecut în loc să le remedieze, așa cum își 
propune reforma.

Amendamentul 605
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Înaintea aplicării alineatului (1), statele 
membre scad din cuantumul plăților 
directe care urmează a fi acordate unui 
fermier în temeiul prezentului capitol într-
un an calendaristic dat:

eliminat

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

Or. en

Amendamentul 606
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Înaintea aplicării alineatului (1), statele 
membre scad din cuantumul plăților directe 
care urmează a fi acordate unui fermier în 
temeiul prezentului capitol într-un an 
calendaristic dat:

Înaintea aplicării alineatului (1), statele 
membre scad din cuantumul plăților directe 
care urmează a fi acordate unui fermier în 
temeiul prezentului capitol într-un an 
calendaristic dat maximum 50 % din 
costurile pentru:

Or. en

Justificare

Plafonarea propusă va avea un efect redus sau marginal asupra redistribuirii, din cauza 
compensării prin costuri sociale/salarii; nicio altă politică nu permite utilizarea costurilor 
private în acest mod. Nu se justifică finanțarea integrală din bugetele publice a salariilor și 
impozitelor aferente ale unui anumit grup profesional, nici chiar includerea integrală în 
calcul a muncii neremunerate. Compensarea a 100 % din salarii ar genera riscul ca 
exploatațiile agricole să angajeze persoane care nu desfășoară efectiv o activitate la fermă, 
doar pentru a eluda plafonul.

Amendamentul 607
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera -a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(-a) locul de muncă cu normă întreagă 
creat, care nu este legat de salariu, ci de 
munca efectuată.

Or. en

Amendamentul 608
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

eliminat

Or. en

Amendamentul 609
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

eliminat

Or. en

Amendamentul 610
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2– paragraful 1– litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

(a) salariile legate de o activitate 
agricolă și înregistrate pentru plata 
contribuțiilor obligatorii de securitate 
socială declarate de fermier, inclusiv 
impozitele și contribuțiile sociale aferente 
ocupării forței de muncă și

Or. de
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Justificare

Este luată în calcul doar munca din care se plătesc contribuțiile obligatorii

Amendamentul 611
Tilly Metz, Florent Marcellesi

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

eliminat

Or. en

Amendamentul 612
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

eliminat

Or. en
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Amendamentul 613
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

eliminat

Or. en

Amendamentul 614
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2– paragraful 1– litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) costul echivalent al forței de 
muncă permanente și nesalariate legate 
de o activitate agricolă practicată de 
persoane care lucrează în cadrul fermei 
în cauză și care nu primesc un salariu sau 
care primesc o remunerație mai mică 
decât cuantumul plătit în mod normal 
pentru serviciile prestate, dar care sunt 
răsplătite prin rezultatul economic al 
întreprinderii agricole.

(b) sprijinul complementar pentru 
venit pentru tinerii fermieri menționat la 
articolul 27 și schemele pentru climă și 
mediu menționate la articolul 28.

Or. de
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Justificare

Schemele ecologice și venitul suplimentar pentru tinerii fermieri nu ar trebui luate în calcul 
pentru plafonare.

Amendamentul 615
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a calcula cuantumurile 
menționate la literele (a) și (b), statele 
membre utilizează salariile standard medii 
legate de o activitate agricolă la nivel 
național sau regional, înmulțite cu 
numărul unităților de muncă anuale 
declarate de fermierul în cauză.

eliminat

Or. en

Amendamentul 616
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a calcula cuantumurile 
menționate la literele (a) și (b), statele 
membre utilizează salariile standard medii 
legate de o activitate agricolă la nivel 
național sau regional, înmulțite cu 
numărul unităților de muncă anuale 
declarate de fermierul în cauză.

eliminat

Or. en

Amendamentul 617
Francesc Gambús
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Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează salariile standard medii legate de 
o activitate agricolă la nivel național sau 
regional, înmulțite cu numărul unităților de 
muncă anuale declarate de fermierul în 
cauză.

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează costurile reale ale salariilor sau
salariile standard medii legate de o 
activitate agricolă la nivel național sau 
regional, înmulțite cu numărul unităților de 
muncă anuale declarate de fermierul în 
cauză. Statele membre pot utiliza 
indicatori privind costurile salariale 
standard corespunzătoare diferitelor 
tipuri de exploatații, criterii de referință 
privind crearea de locuri de muncă în 
funcție de tipul exploatației, precum și 
registre care să conțină activitatea 
contractată de exploatație.

Or. es

Amendamentul 618
Kateřina Konečná, Jiří Maštálka

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează salariile standard medii legate de 
o activitate agricolă la nivel național sau 
regional, înmulțite cu numărul unităților de 
muncă anuale declarate de fermierul în 
cauză.

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează costurile reale cu forța de 
muncă și salariile legate de o activitate 
agricolă conexă la nivel național sau 
regional, înmulțite cu numărul unităților de 
muncă anuale declarate de fermierul în 
cauză.

Or. en

Justificare

Utilizarea plăților medii forfetare fixe contravine în mod flagrant ambiției pe termen lung a 
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Comisiei de a elimina decalajul dintre salariile medii din agricultură și salariile medii din 
alte sectoare. De asemenea, penalizează angajatorii care le plătesc salarii mai mari 
angajaților (comparativ cu media). Sistemul propus va motiva întreprinderile agricole să 
angajeze cât mai multe persoane posibil și să declare cât mai mulți angajați care lucrează 
pentru cele mai mici salarii posibile. Acest lucru nu va face altceva decât să mărească 
decalajul dintre salariile din sectorul agricol în comparație cu alte sectoare.

Amendamentul 619
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2– paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează salariile standard medii legate de 
o activitate agricolă la nivel național sau 
regional, înmulțite cu numărul unităților de 
muncă anuale declarate de fermierul în 
cauză.

Pentru a calcula cuantumurile menționate 
la literele (a) și (b), statele membre 
utilizează salariile standard medii legate de 
activitatea agricolă corespunzătoare la 
nivel național sau regional, înmulțite cu 
numărul unităților de muncă anuale 
declarate de fermierul în cauză.

Or. de

Amendamentul 620
Nessa Childers

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a.Sprijinul total pentru venit furnizat 
prin FEGA unui singur beneficiar nu 
depășește 1 000 000 EUR.

Or. en

Amendamentul 621
Sirpa Pietikäinen
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Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Schemele pentru climă și mediu 
nu sunt considerate plăți directe în 
temeiul acestui articol specific privind 
reducerea plăților.

Or. en

Amendamentul 622
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea sprijinului redistributiv 
complementar pentru venit în scopul 
sustenabilității și, mai apoi, la finanțarea 
altor intervenții care țin de plățile directe
decuplate.

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în primul rând pentru plățile 
decuplate.

Or. es

Amendamentul 623
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea sprijinului redistributiv 
complementar pentru venit în scopul 
sustenabilității și, mai apoi, la finanțarea 
altor intervenții care țin de plățile directe 
decuplate.

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat pentru a contribui la finanțarea 
sprijinului redistributiv complementar 
pentru venit.
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Or. en

Justificare

Rezultatul plafonării de la pilonul I ar trebui să rămână în cadrul pilonului I pentru a fi 
utilizat ca o plată redistributivă.

Amendamentul 624
Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea sprijinului redistributiv 
complementar pentru venit în scopul 
sustenabilității și, mai apoi, la finanțarea 
altor intervenții care țin de plățile directe 
decuplate.

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea schemelor pentru climă și 
mediu.

Or. en

Amendamentul 625
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea sprijinului redistributiv 
complementar pentru venit în scopul 
sustenabilității și, mai apoi, la finanțarea 
altor intervenții care țin de plățile directe 
decuplate.

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat pentru a contribui la finanțarea 
sprijinului redistributiv complementar 
pentru venit în scopul sustenabilității și, 
mai apoi, la finanțarea altor intervenții care 
țin de plățile directe decuplate.

Or. en
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Amendamentul 626
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3– paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea sprijinului redistributiv 
complementar pentru venit în scopul 
sustenabilității și, mai apoi, la finanțarea 
altor intervenții care țin de plățile directe 
decuplate.

Rezultatul estimat al reducerii plăților este 
utilizat în principal pentru a contribui la 
finanțarea schemelor pentru climă și 
mediu și, mai apoi, la finanțarea 
categoriilor de intervenție în cadrul 
FEADR conform capitolului IV. Acest 
transfer spre FEADR este cuprins în 
tabelele financiare din planul strategic 
PAC și poate fi revizuit în 2023 în 
conformitate cu articolul 90. Acest 
transfer nu face obiectul limitelor maxime 
pentru transferurile de fonduri dinspre 
FEGA spre FEADR stabilite la articolul 
90.

Or. de

Justificare

Finanțare din redistribuirea pentru mediu și climă

Amendamentul 627
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

De asemenea, statele membre pot utiliza 
întregul cuantum rezultat sau o parte a 
acestuia pentru a finanța tipuri de 
intervenții din cadrul FEADR specificate 
în capitolul IV, prin intermediul unui 
transfer. Acest transfer spre FEADR este 
cuprins în tabelele financiare din planul 
strategic PAC și poate fi revizuit în 2023 
în conformitate cu articolul 90. Acest 

eliminat
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transfer nu face obiectul limitelor maxime 
pentru transferurile de fonduri dinspre 
FEGA spre FEADR stabilite la articolul 
90.

Or. en

Justificare

Rezultatul plafonării de la pilonul I ar trebui să rămână în cadrul pilonului I pentru a fi 
utilizat ca o plată redistributivă.

Amendamentul 628
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 3– paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

De asemenea, statele membre pot utiliza 
întregul cuantum rezultat sau o parte a 
acestuia pentru a finanța tipuri de 
intervenții din cadrul FEADR specificate 
în capitolul IV, prin intermediul unui 
transfer. Acest transfer spre FEADR este 
cuprins în tabelele financiare din planul 
strategic PAC și poate fi revizuit în 2023 
în conformitate cu articolul 90. Acest 
transfer nu face obiectul limitelor maxime 
pentru transferurile de fonduri dinspre 
FEGA spre FEADR stabilite la articolul 
90.

De asemenea, statele membre pot utiliza 
întregul cuantum rezultat sau o parte a 
acestuia pentru a finanța sprijinul 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității sau pentru a 
finanța alte intervenții incluse în plățile 
directe decuplate.

Or. de

Amendamentul 629
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 15 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 15 a

Statele membre sunt obligate să aplice cel 
puțin o măsură conform articolului 15 
alineatul (1) literele (a), (b), (c) sau 
articolului 15 alineatul (1) litera (d) sau 
conform articolului 26 din prezentul 
regulament.

Or. de

Amendamentul 630
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre stabilesc un prag 
referitor la suprafață și acordă plăți 
directe decuplate doar fermierilor 
veritabili a căror suprafață eligibilă din 
exploatație pentru care se solicită plăți 
directe decuplate depășește acest prag 
referitor la suprafață.

eliminat

Când stabilesc pragul referitor la 
suprafață, statele membre vizează să se 
asigure că plățile directe decuplate se pot 
acorda fermierilor veritabili doar dacă:

(a) gestionarea plăților aferente nu 
generează o sarcină administrativă 
excesivă, iar

(b) cuantumurile aferente contribuie 
efectiv la îndeplinirea obiectivelor 
prevăzute la articolul 6 alineatul (1) la 
care îndeplinirea cărora contribuie plățile 
directe decuplate.

Or. en
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Justificare

Fermele mai mici presupun, în general, structuri mai mici și mai diverse, de exemplu 
elemente de teren/peisaj, cu o probabilitate mai scăzută de monoculturi, care sunt dăunătoare 
pentru biodiversitate. Nu este acceptabil ca PAC să continue să permită pierderea a sute de 
ferme zilnic; acest eșec al politicii are un impact puternic asupra structurii socio-economice 
a zonelor rurale, determinând depopularea rurală. PAC ar trebui să permită autonomizarea 
fermierilor mai mici, astfel încât fermele lor să devină viabile, să coopereze și să aibă acces 
pe piețe, fie ele locale sau regionale, nu să le abandoneze sau să le elimine, ceea ce ar fi o 
consecință posibilă a acestei dispoziții.

Amendamentul 631
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre stabilesc un prag referitor 
la suprafață și acordă plăți directe 
decuplate doar fermierilor veritabili a căror 
suprafață eligibilă din exploatație pentru 
care se solicită plăți directe decuplate 
depășește acest prag referitor la suprafață.

Statele membre stabilesc un prag referitor 
la suprafață și acordă plăți directe 
decuplate doar fermierilor a căror suprafață 
eligibilă din exploatație pentru care se 
solicită plăți directe decuplate depășește 
acest prag referitor la suprafață.

Or. en

Amendamentul 632
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Când stabilesc pragul referitor la 
suprafață, statele membre vizează să se 
asigure că plățile directe decuplate se pot 
acorda fermierilor veritabili doar dacă:

eliminat

(a) gestionarea plăților aferente nu 
generează o sarcină administrativă 
excesivă, iar

(b) cuantumurile aferente contribuie 
efectiv la îndeplinirea obiectivelor 
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prevăzute la articolul 6 alineatul (1) la 
care îndeplinirea cărora contribuie plățile 
directe decuplate.

Or. en

Amendamentul 633
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Titlul 3 – capitolul 2 – secțiunea 2 – subsecțiunea 1 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

SUBSECȚIUNEA 1a 

SPRIJIN PENTRU VENIT PENTRU 
FERMIERII A CĂROR ACTIVITATE
PRINCIPALĂ ESTE AGRICULTURA

Articolul 16a 

Norme generale 

1. Statele membre acordă fermierilor a 
căror activitate principală este agricultura 
o plată anuală pe unitatea de lucru 
agricol. 

2. Beneficiarii sunt următorii: 

(a) persoanele fizice majore care nu sunt 
pensionare sau nu beneficiază de o 
prestație socială pentru incapacitate egală 
cu valoarea totală în ceea ce privește 
ocupația de fermier sau mai mare, care 
obțin cel puțin 50 % din venitul total din 
activitatea agricolă desfășurată în 
exploatație și al căror timp de lucru 
dedicat activităților care nu au legătură 
cu exploatația este mai mic decât jumătate 
din timpul de lucru total; și 

(b) persoanele juridice în cadrul cărora 
cel puțin jumătate din acționari sunt 
persoane fizice a căror activitate 
principală este agricultura sau în cadrul 
cărora cel puțin jumătate din acțiuni sau 
din capitalul social este deținut de 
asemenea persoane. Pentru persoanele 
juridice constituite exclusiv sau în cea 
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mai mare parte din alte persoane juridice 
se vor lua în considerare asocierile sau 
legăturile cu alte companii, cu scopul de a 
determina dacă aceste legături sau 
asocieri înseamnă că cel puțin jumătate 
din acțiunile sau din capitalul lor social 
este deținut de către persoanele fizice a 
căror activitate principală este 
agricultura. 

Articolul 16b Valoarea plății 

Pentru fiecare an în cauză, valoarea 
unitară a plății anuale pe unitate de lucru 
agricolă se calculează împărțind alocarea 
financiară pentru intervenția respectivă, 
inclusă în planurile strategice ale PAC 
aprobate, la numărul de unități de lucru 
agricole pentru care s-a aprobat dreptul la 
plată anuală.

Or. es

Amendamentul 634
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Fără a se aduce atingere articolelor 
19-24, sprijinul de bază pentru venitul se 
acordă pentru fiecare hectar eligibil 
declarat de un fermier veritabil.

3. Fără a se aduce atingere articolelor 
19-24, sprijinul de bază pentru venitul se 
acordă pentru fiecare hectar eligibil 
declarat de un fermier.

Or. en

Amendamentul 635
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Sprijinul stabilit în temeiul 
subsecțiunii 2 nu trebuie în niciun caz să 
ofere beneficii sistemelor de producție cu 
impact negativ asupra mediului sau 
asupra țărilor terțe sau să contravină 
conformității cu instrumentele legislative 
menționate în anexa XI.

Or. en

Amendamentul 636
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. Sprijinul acordat în temeiul 
prezentei secțiuni nu se utilizează pentru 
finanțarea operațiunilor de hrănire 
intensivă a animalelor.

Or. en

Amendamentul 637
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot decide să 
diferențieze cuantumul sprijinului de bază 
pentru venit per hectar între diversele 
grupuri de teritorii care se confruntă cu 
condiții socioeconomice sau agronomice 
similare.

eliminat

Or. en
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Justificare

Dorim o PAC corectă atât în interiorul statelor membre, cât și între acestea. În pofida 
modului în care a fost formulat, acest alineat permite statelor membre să își continue 
tratamentul părtinitor față de agricultura din zonele geografice joase, discriminând totodată 
fermierii activi care furnizează bunuri publice în condiții uneori dificile, în zone de pășunat 
înalte sau de utilizare mixtă, care coincid adesea cu agricultura de mare valoare naturală.

Amendamentul 638
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot decide să 
diferențieze cuantumul sprijinului de bază 
pentru venit per hectar între diversele 
grupuri de teritorii care se confruntă cu 
condiții socioeconomice sau agronomice 
similare.

eliminat

Or. en

Amendamentul 639
Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot decide să 
diferențieze cuantumul sprijinului de bază 
pentru venit per hectar între diversele 
grupuri de teritorii care se confruntă cu 
condiții socioeconomice sau agronomice 
similare.

2. Statele membre pot decide să 
diferențieze cuantumul sprijinului de bază 
pentru venit per hectar între diversele 
grupuri de teritorii care se confruntă cu 
condiții socioeconomice sau agronomice 
similare. Diferențierea condițiilor 
agronomice nu ar trebui să se bazeze pe 
aprovizionarea cu apă a aceleiași 
categorii de suprafețe agricole și, prin 
urmare, nu ar trebui să stimuleze efectiv 
culturile irigate în defavoarea culturilor 
dependente de ploaie.
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Or. en

Justificare

Aplicarea unui principiu potrivit căruia, de exemplu, terenul arabil irigat ar obține o plată 
mai mare decât terenul arabil dependent de ploaie ar fi legată de productivitate. Pe lângă 
aceasta, are caracter perturbator și chiar nociv, deoarece recompensează un sistem care 
utilizează mai intensiv resursele în raport cu cele mai puțin intensive. De asemenea, ar putea 
pune în pericol obiectivele Directivei-cadru privind apa.

Amendamentul 640
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul -1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

-1. Statele membre aplică un model de 
schemă de plată de bază întemeiat pe o 
rată forfetară în regiunile cu caracteristici 
sau nevoi similare.

Or. en

Amendamentul 641
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre care au aplicat 
schema de plată de bază prevăzută în titlul 
III capitolul I secțiunea 1 din 
Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 pot 
decide să acorde sprijinul de bază pentru 
venit în funcție de drepturile la plată în 
conformitate cu articolele 20-24 din 
prezentul regulament.

eliminat

Or. en
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Amendamentul 642
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statele membre analizează 
impactul pe care noul model îl va avea în 
ansamblu asupra diversității producției, 
pentru a-l aplica împreună cu unele 
mecanisme corective.

Or. en

Amendamentul 643
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Dacă statele membre care au 
aplicat schema de plată de bază prevăzută 
în titlul III capitolul I secțiunea 1 din 
Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 decid 
să nu acorde sprijinul de bază pentru 
venit în funcție de drepturile la plată, 
atunci drepturile la plată alocate în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 
1307/2013 expiră la 31 decembrie 2020.

eliminat

Or. en

Amendamentul 644
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot decide să eliminat
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diferențieze valoarea drepturilor la plată 
în conformitate cu articolul 18 alineatul 
(2).

Or. en

Amendamentul 645
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Cel târziu până în anul de cerere 
2026, statele membre stabilesc un nivel 
maxim pentru valoarea drepturilor la plată 
pentru statul membru sau pentru fiecare 
grup de teritorii stabilit în conformitate cu 
articolul 18 alineatul (2).

3. Cel târziu până în anul de cerere 
2021, statele membre stabilesc un nivel 
maxim pentru valoarea drepturilor la plată 
pentru statul membru.

Or. en

Justificare

Statele membre stabilesc și publică nivelurile maxime înainte de convergență în anul 2021.

Amendamentul 646
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Dacă valoarea drepturilor la plată 
stabilită în conformitate cu alineatul (1) 
nu este uniformă în interiorul unui stat 
membru sau al unui grup de teritorii 
stabilit în conformitate cu articolul 18 
alineatul (2), statul membru în cauză
asigură o convergență a valorii drepturilor 
la plată spre o valoare unitară uniformă 
până cel târziu în anul de cerere 2026.

4. Statele membre asigură o 
convergență a valorii drepturilor la plată 
spre o valoare unitară uniformă până cel 
târziu în anul de cerere 2023.
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Or. en

Amendamentul 647
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2026, toate drepturile la 
plată au o valoare de cel puțin 75 % din 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2026 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2022, toate drepturile la 
plată au o valoare de cel puțin 75 % din 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2023 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv.

Or. en

Justificare

Tranziția către plăți plafonate pe hectar ar trebui să se realizeze progresiv.

Amendamentul 648
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2026, toate drepturile la 
plată au o valoare de cel puțin 75 % din 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2026 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2026, toate drepturile la 
plată au o valoare de 100 % din cuantumul 
unitar mediu planificat al sprijinului de 
bază pentru venit pentru anul de cerere 
2024 prevăzut în planul strategic PAC 
transmis în conformitate cu articolul 106 
alineatul (1) pentru statul membru 
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respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

Or. en

Justificare

Avem nevoie de convergență deplină. Calendarul ia în considerare intrarea în vigoare și 
timpul necesar punerii în aplicare.

Amendamentul 649
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2026, toate drepturile la 
plată au o valoare de cel puțin 75 % din 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2026 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

5. În scopul alineatului (4), fiecare stat 
membru se asigură că, cel târziu pentru 
anul de cerere 2026, toate drepturile la 
plată au o valoare de 100 % din cuantumul 
unitar mediu planificat al sprijinului de 
bază pentru venit pentru anul de cerere 
2026 prevăzut în planul strategic PAC 
transmis în conformitate cu articolul 106 
alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

Or. en

Justificare

Pentru a trata fermierii în mod echitabil și pentru a avea o schemă de sprijin credibilă pentru 
public, plățile trebuie supuse convergenței, astfel încât să ajungă la valori egale până în 
2026.

Amendamentul 650
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 6 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Statul membru finanțează majorările 
valorii drepturilor la plată necesare pentru 
conformitatea cu alineatele (4) și (5) 
utilizând orice eventual rezultat obținut din 
aplicarea alineatului (3) și, dacă este 
necesar, reducând diferența dintre valoarea 
unitară a drepturilor la plată stabilită în 
conformitate cu alineatul (1) și cuantumul 
unitar mediu planificat al sprijinului de 
bază pentru venit pentru anul de cerere 
2026 prevăzut în planul strategic PAC 
transmis în conformitate cu articolul 106 
alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

Statul membru finanțează majorările 
valorii drepturilor la plată necesare pentru 
conformitatea cu alineatele (4) și (5) 
utilizând orice eventual rezultat obținut din 
aplicarea alineatului (3) și, dacă este 
necesar, reducând diferența dintre valoarea 
unitară a drepturilor la plată stabilită în 
conformitate cu alineatul (1) și cuantumul 
unitar mediu planificat al sprijinului de 
bază pentru venit pentru anul de cerere 
2023 prevăzut în planul strategic PAC 
transmis în conformitate cu articolul 106 
alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv.

Or. en

Amendamentul 651
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 6 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statul membru poate decide să aplice 
reducerea tuturor sau unei părți a 
drepturilor la plată cu o valoare stabilită în 
conformitate cu alineatul (1) care depășește 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2026 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv sau pentru teritoriile stabilite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2).

Statul membru poate decide să aplice 
reducerea tuturor sau unei părți a 
drepturilor la plată cu o valoare stabilită în 
conformitate cu alineatul (1) care depășește 
cuantumul unitar mediu planificat al 
sprijinului de bază pentru venit pentru anul 
de cerere 2021 prevăzut în planul strategic 
PAC transmis în conformitate cu articolul 
106 alineatul (1) pentru statul membru 
respectiv.

Or. en

Amendamentul 652
Luke Ming Flanagan
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Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Reducerile menționate la alineatul 
(6) se bazează pe criterii obiective și 
nediscriminatorii. Fără a se aduce 
atingere valorii minime stabilite în 
conformitate cu alineatul (5), aceste 
criterii pot include stabilirea unei reduceri 
maxime care nu poate fi mai mică de 
30 %.

eliminat

Or. en

Justificare

Acest alineat ar putea fi utilizat pentru a limita convergența plăților.

Amendamentul 653
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Reducerile menționate la alineatul 
(6) se bazează pe criterii obiective și 
nediscriminatorii. Fără a se aduce 
atingere valorii minime stabilite în 
conformitate cu alineatul (5), aceste 
criterii pot include stabilirea unei reduceri 
maxime care nu poate fi mai mică de 
30 %.

7. Reducerile menționate la alineatul 
(6) se bazează pe criterii obiective și 
nediscriminatorii.

Or. en

Amendamentul 654
Lynn Boylan



PE632.141v01-00 90/168 AM\1172507RO.docx

RO

Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre se asigură că 
drepturile la plată, inclusiv în cazul unei 
moșteniri sau al unei moșteniri anticipate, 
sunt activate doar în statul membru sau în 
interiorul grupului de teritorii stabilit în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2)
în care au fost alocate.

2. Statele membre se asigură că 
dreptul la o plată, inclusiv în cazul unei 
moșteniri sau al unei moșteniri anticipate, 
este activat doar în statul membru în care a
fost alocat.

Or. en

Amendamentul 655
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Prin derogare de la alineatul (1), 
dacă decid să diferențieze sprijinul de 
bază pentru venit în conformitate cu 
articolul 18 alineatul (2), statele membre 
pot decide să aibă o rezervă pentru fiecare 
grup de teritorii stabilit în conformitate cu 
articolul respectiv.

eliminat

Or. en

Amendamentul 656
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
drepturile la plată din rezervă sunt alocate 
doar fermierilor veritabili.

3. Statele membre se asigură că 
drepturile la plată din rezervă sunt alocate 
doar fermierilor.
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Or. en

Amendamentul 657
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Statele membre utilizează rezerva 
în primul rând pentru a aloca drepturi la 
plată următorilor fermieri:

4. Statele membre utilizează rezerva 
în primul rând pentru a aloca plăți
următorilor fermieri:

Or. en

Amendamentul 658
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară;

(a) tinerilor fermieri care corespund 
criteriilor de vârstă și formare 
profesională prevăzute de statul membru,
au înființat o nouă exploatație pentru prima 
oară sau, deși în prezent desfășoară o 
activitate agricolă, nu au primit ajutor 
pentru instalare sau sprijin pentru tineri 
fermieri în cadrul reformelor anterioare 
ale PAC;

Or. en

Justificare

Pentru a încuraja reînnoirea generațiilor, este esențial ca tinerii fermieri care au desfășurat 
activități agricole de la o vârstă timpurie, într-o capacitate limitată, înainte de a prelua 
întreaga exploatație, nu sunt excluși acum din aceste scheme pentru motivul că ferma lor nu 
poate fi calificată ca fiind „nou înființată”.
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Amendamentul 659
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fermierilor care au înființat o nouă 
exploatație pentru prima oară ca șefi ai 
exploatației și dețin formarea profesională 
corespunzătoare sau au dobândit 
competențele necesare stabilite de statul 
membru pentru tinerii fermieri.

(b) fermierilor care au înființat o nouă 
exploatație pentru prima oară ca șefi ai 
exploatației și dețin formarea profesională 
corespunzătoare sau au dobândit 
competențele și cunoștințele necesare 
stabilite de statul membru pentru tinerii 
fermieri.

Or. en

Justificare

Tinerii fermieri au dobândit multe competențe și cunoștințe, care ar trebui recunoscute.

Amendamentul 660
Jytte Guteland, Marita Ulvskog, Olle Ludvigsson, Anna Hedh, Aleksander Gabelic

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 4 – litera b a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) în cazurile menționate la literele 
(a) și (b), statele membre pot acorda 
prioritate femeilor, în vederea realizării 
obiectivului menționat la articolul 6 
alineatul (1) litera (h).

Or. sv

Justificare

Participarea sporită a femeilor la activitatea economică va fi promovată ca parte a 
obiectivelor specifice care urmează a fi puse în aplicare pentru a îndeplini obiectivele 
generale.
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Amendamentul 661
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre alocă drepturi la 
plată sau majorează valoarea drepturilor la 
plată existente ale fermierilor veritabili
care sunt îndreptățiți în temeiul unei 
hotărâri definitive a unei instanțe sau în 
temeiul unui act administrativ definitiv 
emis de autoritatea competentă a unui stat 
membru. Fiecare stat membru se asigură că 
respectivii fermieri veritabili primesc 
drepturile la plată în numărul și la valoarea 
stabilite în hotărârea sau în actul respectiv, 
la o dată care urmează să fie stabilită de 
statul membru respectiv.

5. Statele membre alocă drepturi la 
plată sau majorează valoarea drepturilor la 
plată existente ale fermierilor care sunt 
îndreptățiți în temeiul unei hotărâri 
definitive a unei instanțe sau în temeiul 
unui act administrativ definitiv emis de 
autoritatea competentă a unui stat membru. 
Fiecare stat membru se asigură că 
respectivii fermieri veritabili primesc 
drepturile la plată în numărul și la valoarea 
stabilite în hotărârea sau în actul respectiv, 
la o dată care urmează să fie stabilită de 
statul membru respectiv.

Or. en

Amendamentul 662
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre alocă drepturi la 
plată sau majorează valoarea drepturilor la 
plată existente ale fermierilor veritabili 
care sunt îndreptățiți în temeiul unei 
hotărâri definitive a unei instanțe sau în 
temeiul unui act administrativ definitiv 
emis de autoritatea competentă a unui stat 
membru. Fiecare stat membru se asigură că 
respectivii fermieri veritabili primesc 
drepturile la plată în numărul și la valoarea 
stabilite în hotărârea sau în actul respectiv, 
la o dată care urmează să fie stabilită de 
statul membru respectiv.

5. Statele membre alocă plăți sau 
majorează valoarea drepturilor la plată 
existente ale fermierilor veritabili care sunt 
îndreptățiți în temeiul unei hotărâri 
definitive a unei instanțe sau în temeiul 
unui act administrativ definitiv emis de 
autoritatea competentă a unui stat membru. 
Fiecare stat membru se asigură că 
respectivii fermieri veritabili primesc 
drepturile la plată în numărul și la valoarea 
stabilite în hotărârea sau în actul respectiv, 
la o dată care urmează să fie stabilită de 
statul membru respectiv.

Or. en
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Amendamentul 663
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Statele membre pot prevedea norme 
suplimentare privind utilizarea rezervei și 
cazurile care ar declanșa alimentarea 
acesteia printr-o reducere liniară a valorii 
tuturor drepturilor la plată.

7. Statele membre pot prevedea norme 
suplimentare privind utilizarea rezervei în 
moduri care depășesc utilizările prevăzute 
la alineatele (4) și (5) și cazurile care ar 
declanșa alimentarea acesteia printr-o 
reducere liniară a valorii tuturor drepturilor 
la plată.

Or. en

Justificare

Poate fi necesar să existe posibilitatea de a declanșa o reducere liniară suplimentară a 
drepturilor la plată pentru a finanța anumite situații specifice.

Amendamentul 664
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

8. Statele membre stabilesc valoarea 
drepturilor la plată noi alocate din rezervă 
la valoarea medie națională a drepturilor la 
plată din anul alocării sau la valoarea 
medie a drepturilor la plată din anul 
alocării a fiecărui grup de teritorii stabilit 
în conformitate cu articolul 18 alineatul 
(2).

8. Statele membre stabilesc valoarea 
drepturilor la plată noi alocate din rezervă 
la valoarea medie națională a drepturilor la 
plată din anul alocării.

Or. en
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Amendamentul 665
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

9. Statele membre pot decide să 
majoreze valoarea drepturilor la plată 
existente până la valoarea medie națională 
din anul alocării sau până la valoarea 
medie a fiecărui grup de teritorii stabilit 
în conformitate cu articolul 18 alineatul 
(2).

9. Statele membre pot decide să 
majoreze valoarea drepturilor la plată 
existente până la valoarea medie națională 
din anul alocării.

Or. en

Amendamentul 666
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 24

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 24 eliminat

Transferurile drepturilor la plată

1. Cu excepția cazurilor de transfer 
prin moștenire sau prin moștenire 
anticipată, drepturile la plată se transferă 
doar unui fermier veritabil.

2. Dacă statele membre decid să 
diferențieze sprijinul de bază pentru venit 
în conformitate cu articolul 18 alineatul 
(2), drepturile la plată se transferă doar în 
interiorul grupului de teritorii în care au 
fost alocate.

Or. en

Amendamentul 667
Damiano Zoffoli
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Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. În cazul unei chirii, drepturile la 
plată sunt transferate hectarelor eligibile.

Or. it

Amendamentul 668
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot acorda micilor 
fermieri definiți de statele membre plăți 
sub forma unei sume fixe care să 
înlocuiască plățile directe prevăzute în 
prezenta secțiune și în secțiunea 3 din 
prezentul capitol. Statele membre concep
intervenția corespunzătoare în planul 
strategic PAC ca fiind opțională pentru 
fermieri.

Statele membre pot introduce un sistem 
simplificat pentru micii fermieri care 
solicită un ajutor de cel mult 1 250 EUR 
pentru o suprafață de cel mult 10 hectare. 
Acest sistem poate consta din plata unei 
sume fixe care înlocuiește plățile directe
prevăzute în prezenta secțiune și în 
secțiunea 3 din prezentul capitol, sau dintr-
un ajutor per hectar, care poate fi 
diferențiat în funcție de grupul de teritorii 
conform articolului 18 alineatul (2).
Statele membre indică în planurile 
strategice PAC că intervenția 
corespunzătoare este voluntară pentru 
fermieri. Suprafața totală pentru plata 
unei sume fixe către micii fermierii nu 
trebuie să depășească 15 % din suprafața 
totală a unui stat membru.

Or. de

Justificare

O schemă pentru fermierii mici nu ar trebui să se aplice pentru 100 % din numărul total de 
hectare eligibile ale unui stat membru.
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Amendamentul 669
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 1 – paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot stabili norme și 
servicii pentru reducerea costurilor 
administrative, sprijinind astfel 
cooperarea dintre micii fermieri.

Or. en

Justificare

Fermele mai mici presupun, în general, structuri mai mici și mai diverse, de exemplu 
elemente de teren/peisaj, cu o probabilitate mai scăzută de monoculturi, care sunt dăunătoare 
pentru biodiversitate. Nu este acceptabil ca PAC să continue să permită pierderea a sute de 
ferme zilnic; acest eșec al politicii are un impact puternic asupra structurii socioeconomice a 
zonelor rurale, determinând depopularea rurală. PAC ar trebui să permită autonomizarea 
fermierilor mai mici, astfel încât fermele lor să devină viabile, să coopereze și să aibă acces 
pe piețe, fie ele locale sau regionale, nu să le abandoneze sau să le elimine.

Amendamentul 670
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre prevăd un sprijin 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre prevăd un sprijin 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC, sprijin care va fi aplicat de către 
regiuni.

Or. en
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Amendamentul 671
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre prevăd un sprijin 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre pot prevedea un 
sprijin redistributiv complementar pentru 
venit în scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. de

Amendamentul 672
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre prevăd un sprijin 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre pot prevedea un 
sprijin redistributiv complementar pentru 
venit în scopul sustenabilității („sprijinul 
redistributiv pentru venit”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. en

Amendamentul 673
Peter Liese, Karl-Heinz Florenz

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1 a. Este important să se asigure faptul 
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că cel puțin 5 % din toate plățile directe 
prevăzute la articolul 14 sunt redistribuite 
și destinate terenurilor definite la articolul 
4 alineatul (1) litera (b) punctul (iii).

Or. de

Justificare

Pajiștile permanente sunt deseori mai puțin rentabile în comparație cu suprafețele arabile, ar 
trebui însă să fie finanțate mai mult, date fiind aspectele pozitive pentru mediu.

Amendamentul 674
Peter Liese, Karl-Heinz Florenz

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

Statele membre asigură redistribuirea a 
cel puțin 15 % din plățile directe care le 
stau la dispoziție conform articolului 14. 
Statele membre stabilesc limita maximă a 
numărului de drepturi la plată sau de 
hectare. Aceasta trebuie însă să fie cel 
puțin de 1,5 ori mai mare decât 
dimensiunea medie a fermelor din 
respectivul stat membru.

Or. de

Justificare

Statele membre trebuie să redistribuie 15 % din plățile directe fermelor mici și mijlocii. 
Astfel, fermele primesc procentual mai mulți bani pentru primele hectare. Acest lucru ar 
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trebui propus de către Comisie pe lângă plafonare și degresivitate.

Amendamentul 675
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17. În cazul în care exploatația este parte 
a unei persoane juridice sau a unui grup 
de persoane fizice sau juridice, sprijinul 
distributiv pentru venit nu se aplică la 
nivelul exploatației individuale, ci la 
nivelul beneficiarului final efectiv.

Or. en

Justificare

Reducerea plăților („plafonarea”) urmărește o distribuție mai echitabilă a plăților, pentru a 
oferi beneficii mai degrabă fermelor mici și mijlocii, care contribuie în general mai mult la 
dinamizarea comunităților rurale decât fermele foarte mari. În cazul persoanelor juridice, 
plățile redistributive ar trebui să se aplice la nivelul beneficiarului final efectiv, nu al fermei 
individuale. Acest lucru garantează că fermele mici și mijlocii sunt cele care beneficiază de 
redistribuire, nu persoanele juridice.

Amendamentul 676
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 2. Statele membre asigură 
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redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil, al cărui cuantum 
trebuie stabilit pe baza unor criterii 
destinate să încurajeze o dezvoltare 
rațională a producției agricole, precum și 
o utilizare mai bună a factorilor de 
producție, acordate fermierilor care au 
dreptul la o plată în temeiul sprijinului de 
bază pentru venit menționat la articolul 17.

Or. it

Amendamentul 677
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17. Membrii cu drepturi egale ai 
cooperativelor și ai altor asocieri 
comparabile din agricultură sunt tratați 
ca fermieri individuali.

Or. de

Amendamentul 678
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Statele membre asigură 
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17. Fondurile obținute prin aplicarea 
plafonării într-o regiune se utilizează în 
aceeași regiune.

Or. en

Amendamentul 679
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Statele membre pot asigura
redistribuirea sprijinului de la fermele mai 
mari spre fermele mai mici sau medii, 
prevăzând un sprijin redistributiv pentru 
venit sub forma unei plăți anuale decuplate 
per hectar eligibil acordate fermierilor care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

Or. en

Amendamentul 680
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 3
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc un 
cuantum per hectar sau cuantumuri diferite 
pentru diferite intervale de hectare, precum 
și numărul maxim de hectare per fermier 
pentru care se plătește sprijinul 
redistributiv pentru venit.

3. Statele membre stabilesc o plată 
redistributivă echivalentă cu un cuantum 
per hectar sau cuantumuri diferite pentru 
diferite intervale de hectare, putând să 
diferențieze cuantumurile respective în 
funcție de teritoriile definite în 
conformitate cu articolul 18 alineatul (2). 
Cuantumul respectiv nu trebuie să fie mai 
mare decât 25 % din sprijinul de bază 
pentru venit în scopul sustenabilității, în 
conformitate cu media la nivel național 
sau în funcție de teritoriile definite la 
articolul 18 alineatul (2), înmulțit cu
numărul de hectare eligibile declarat de
fermier. Numărul de hectare eligibile nu 
depășește valoarea maximă stabilită de 
statele membre, care nu trebuie să fie mai 
mare de 30 de hectare sau decât
dimensiunea medie la nivel național a 
exploatațiilor agricole ori decât 
dimensiunea medie în funcție de teritoriile 
definite în conformitate cu articolul 18 
alineatul (2).

Or. es

Amendamentul 681
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc un 
cuantum per hectar sau cuantumuri diferite 
pentru diferite intervale de hectare, precum 
și numărul maxim de hectare per fermier 
pentru care se plătește sprijinul 
redistributiv pentru venit.

3. Statele membre identifică criteriile 
pentru calcularea cuantumului care 
urmează să fie acordat pentru sprijinul 
redistributiv complementar pentru venit în 
scopul sustenabilității în cadrul planurilor 
strategice PAC. Statele membre stabilesc 
un cuantum per hectar sau cuantumuri 
diferite pentru intervale de hectare, în 
funcție de intensitatea mai mare sau mai 
mică a criteriilor identificate anterior, per 
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fermier pentru care se plătește sprijinul 
redistributiv pentru venit.

Or. it

Amendamentul 682
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc un 
cuantum per hectar sau cuantumuri diferite 
pentru diferite intervale de hectare, precum 
și numărul maxim de hectare per fermier 
pentru care se plătește sprijinul 
redistributiv pentru venit.

3. Statele membre stabilesc un 
cuantum per hectar sau cuantumuri diferite 
pentru diferite intervale de hectare, precum 
și numărul maxim de hectare per fermier 
pentru care se plătește sprijinul 
redistributiv pentru venit. Dreptul la plată 
maxim stabilit de statele membre nu 
depășește 30 de hectare. Statele membre 
acordă acces la această plată începând de 
la primul hectar și nu introduc un prag de 
acces mai ridicat.

Or. en

Justificare

Nu ar trebui să existe un prag minim pentru a putea accesa sprijinul redistributiv. 

Amendamentul 683
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Cuantumul per hectar planificat 
pentru un anumit an de cerere nu trebuie 
să depășească media națională a plăților 
directe per hectar pentru anul de cerere 
respectiv.

4. Statele membre trebuie să se 
asigure că beneficiarii pot solicita rata 
mai mare a plății redistributive, cel puțin 
pentru primele 15 hectare declarate.
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Or. en

Amendamentul 684
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statele membre pot acorda plăți 
pentru constrângeri naturale sau alte 
constrângeri specifice anumitor zone în 
condițiile prevăzute în prezentul articol și 
specificate mai detaliat în planurile lor 
strategice PAC, pentru a contribui la 
îndeplinirea obiectivelor specifice 
prevăzute la articolul 6 alineatul (1). 

Or. es

Amendamentul 685
Damiano Zoffoli

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor 
din zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară și 
care au dreptul la o plată în temeiul 
sprijinului de bază pentru venit menționat 
la articolul 17.

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea înființării de noi ferme de 
către tineri”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 4 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au dreptul la o 
plată în temeiul sprijinului de bază pentru 
venit menționat la articolul 17 și care se 
stabilesc pentru prima oară sau care s-au 
stabilit în cursul ultimilor cinci ani 
înainte de prima depunere a cererii de 
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plată pentru tinerii fermieri.

Fără a aduce atingere celor de mai sus, 
tinerii fermieri care au primit în ultimul 
an de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 
1307/2013 sprijinul în temeiul articolului 
50 din regulamentul respectiv pot 
beneficia de sprijinul menționat la 
prezentul articol pentru o perioadă totală 
maximă menționată la alineatul (3) din 
prezentul articol. 

Or. it

Amendamentul 686
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară și care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care corespund 
criteriilor de vârstă și formare 
profesională prevăzute de statele membre, 
care au înființat o nouă exploatație pentru 
prima oară sau nu au primit ajutor pentru 
instalare sau sprijin pentru tinerii 
fermieri în cadrul reformelor anterioare 
ale PAC și care au dreptul la o plată în 
temeiul sprijinului de bază pentru venit 
menționat la articolul 17.

Or. en
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Justificare

Pentru a încuraja reînnoirea generațiilor, este esențial ca tinerii fermieri care au desfășurat 
activități agricole de la o vârstă timpurie, într-o capacitate limitată, nu sunt excluși acum din 
aceste scheme pe motiv că ferma lor nu poate fi calificată ca fiind „nou înființată”.

Amendamentul 687
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară și care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară și care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17, cu condiția ca aceste plăți să fie 
utilizate pentru o producție sustenabilă și
ca veniturile/activele financiare să nu 
depășească pragul stabilit la articolul 15.

Or. en

Justificare

Tinerii fermieri care nu au nevoie de bani sau care îi folosesc în scopuri de intensificare care 
contravin obiectivelor articolelor 5 și 6 nu pot beneficia de banii contribuabililor.

Amendamentul 688
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară și care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

2. Ca parte a obligațiilor lor de a 
contribui la îndeplinirea obiectivului 
specific numit „atragerea tinerilor fermieri 
și facilitarea dezvoltării întreprinderilor din 
zonele rurale”, prevăzut la articolul 6 
alineatul (1) litera (g) și de a dedica acestui 
obiectiv cel puțin 2 % din propriile alocări 
pentru plățile directe în conformitate cu 
articolul 86 alineatul (4), statele membre 
pot acorda un sprijin complementar pentru 
venit tinerilor fermieri care au înființat o 
nouă exploatație pentru prima oară sau 
care participă ca membri cu drepturi 
egale la o cooperativă sau la alte asocieri 
comparabile de exploatații agricole și care 
au dreptul la o plată în temeiul sprijinului 
de bază pentru venit menționat la articolul 
17.

Or. de

Amendamentul 689
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Aceste plăți se acordă fermierilor 
veritabili în ceea ce privește zonele 
delimitate în temeiul articolului 32 din 
Regulamentul (UE) nr. 1305/2013.

Or. es

Amendamentul 690
Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Prin derogare de la alineatul (3), 
statele membre pot aloca o sumă forfetară 
anuală per fermier, calculată pe baza 
numărului mediu de hectare eligibile 
declarate de tinerii fermieri în 2021. Un 
stat membru poate recalcula numărul de 
hectare stabilit în orice an după 2021 în 
cazul unor modificări semnificative ale 
numărului de tineri fermieri care solicită 
plata sau ale mărimii exploatațiilor
tinerilor fermieri sau în ambele situații.

Or. en

Amendamentul 691
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre pot acorda plăți în 
cadrul acestui tip de intervenții doar 
pentru a compensa în întregime sau 
parțial beneficiarii pentru costurile 
suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente 
constrângerilor naturale sau altor 
constrângeri specifice din zona în cauză.

Or. es

Amendamentul 692
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. Costurile suplimentare și 
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pierderile de venit menționate la alineatul 
(3) se calculează în raport cu 
constrângerile naturale sau cu alte 
constrângeri specifice anumitor zone, în 
comparație cu zone care nu sunt afectate 
de constrângeri naturale sau de alte 
constrângeri specifice anumitor zone.

Or. es

Amendamentul 693
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 3 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3c. Plățile se acordă anual per hectar 
de suprafață. Statul definește procentul 
din alocarea totală destinată plăților 
directe care trebuie direcționat către acest 
sprijin complementar.

Or. es

Amendamentul 694
Peter Jahr, Norbert Lins, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Titlul 3 – capitolul 2 – secțiunea 2 – subsecțiunea 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

Subsecțiunea 4

Scheme pentru climă și mediu

eliminat

Articolul 28

Scheme pentru climă și mediu

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă 
și mediu („programe ecologice”) în 
condițiile prevăzute în prezentul articol și 
specificate mai în detaliu în propriile 
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planuri strategice PAC.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, 
pe hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă 
și mediu.

4. Practicile respective sunt 
concepute în așa fel încât să 
îndeplinească unul sau mai multe 
obiectivele specifice legate de mediu și 
climă prevăzute la articolul 6 alineatul (1) 
literele (d), (e) și (f).

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

(a) depășesc cerințele legale în 
materie de gestionare relevante și 
standardele privind bunele condiții 
agricole și de mediu stabilite în capitolul I 
secțiunea 2 din prezentul titlu;

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

(c) depășesc condițiile stabilite pentru 
menținerea suprafeței agricole în 
conformitate cu articolul 4 alineatul (1) 
litera (a);

(d) diferă de angajamentele pentru 
care se acordă plăți în temeiul articolului 
65.

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

(a) fie ca plăți suplimentare față de 
sprijinul de bază pentru venit prevăzut în 
subsecțiunea 2 a prezentei secțiuni sau

(b) ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
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costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente 
angajamentelor stabilite în temeiul 
articolului 65.

7. Statele membre se asigură că 
intervențiile în temeiul prezentului articol 
sunt coerente cu cele stabilite în temeiul 
articolului 65.

8. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme suplimentare 
referitoare la programele ecologice.

Or. de

Justificare

Amendament corelat cu amendamentele la articolul 64 și articolul 65 din prezentul 
regulament.

Amendamentul 695
Luke Ming Flanagan

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul II – secțiunea 2 – subsecțiunea 4 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru acțiunile de atenuare a 
schimbărilor climatice și de durabilitate a 
mediului

Or. en

Amendamentul 696
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul II – secțiunea 2 – subsecțiunea 4 – titlu
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă, mediu și bunăstarea 
animalelor

Or. en

Justificare

Noile programe ecologice ar trebui să promoveze practici agricole durabile și tipuri durabile 
de agricultură. Prin adăugarea unei dimensiuni privind bunăstarea animalelor, se recunoaște 
faptul că cele mai multe practici care sunt benefice pentru bunăstarea animalelor (cum ar fi 
creșterea animalelor în regim extensiv) sunt benefice și pentru mediu și climă.

Amendamentul 697
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul II – secțiunea 2 – subsecțiunea 4 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă, biodiversitate și 
mediu

(Această modificare se aplică întregului 
text.)

Or. en

Amendamentul 698
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul II – secțiunea 2 – subsecțiunea 4 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă, mediu și bunăstarea 
animalelor

Or. en
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Justificare

Noile programe ecologice ar trebui să promoveze practici agricole durabile și tipuri durabile 
de agricultură. Prin adăugarea unei dimensiuni privind bunăstarea animalelor, se recunoaște 
faptul că cele mai multe practici care sunt benefice pentru bunăstarea animalelor (cum ar fi 
creșterea animalelor în regim extensiv) sunt benefice și pentru mediu și climă.

Amendamentul 699
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Titlul III – capitolul II – secțiunea 2 – subsecțiunea 4 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă, biodiversitate și 
mediu

(Această modificare se aplică întregului 
text.)

Or. en

Amendamentul 700
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

28 Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru acțiunile de atenuare a 
schimbărilor climatice și de durabilitate a 
mediului

Or. en

Amendamentul 701
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Articolul 28 – titlu
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Textul propus de Comisie Amendamentul

28 Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă, mediu și bunăstarea
animalelor

Or. en

Justificare

Noile programe ecologice ar trebui să promoveze practici agricole durabile și tipuri durabile 
de agricultură. Prin adăugarea unei dimensiuni privind bunăstarea animalelor, se recunoaște 
faptul că cele mai multe practici care sunt benefice pentru bunăstarea animalelor (cum ar fi 
creșterea animalelor în regim extensiv) sunt benefice și pentru mediu și climă.

Amendamentul 702
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

28 Scheme pentru climă și mediu Scheme pentru climă și mediu

Or. en

Amendamentul 703
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

28 Scheme pentru climă și mediu Plată pentru climă și mediu

Or. en

Justificare

Cuvântul „plată” ar trebui să figureze în denumirea schemei, așa cum se întâmplă în cazul 
altor plăți directe.
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Amendamentul 704
Lynn Boylan

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe pentru climă și mediu 
(„programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC. Beneficiarii sprijinului de bază 
pentru venit trebuie să îndeplinească 
condiția de a participa la cel puțin un 
program ecologic în cadrul pilonului I al 
PAC pentru a fi eligibili pentru sprijin de 
bază pentru venit. Aceste programe sunt 
scheme de bază.

Or. en

Amendamentul 705
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre acordă, prin 
intermediul plăților directe, sprijin pentru 
un program obligatoriu pentru climă și 
acțiuni de sustenabilitate a mediului
(„program ecologic”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și astfel cum 
se specifică mai în detaliu în propriile 
planuri strategice PAC; aceste programe 
sunt scheme de bază, condiționate de 
asumarea unor angajamente mai 
ambițioase în materie de dezvoltare 
rurală, acestea din urmă fiind voluntare.

Or. en
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Justificare

Este necesar să existe programe ecologice semnificative, specifice, finanțate din pilonul I, la 
care să poată participa toți fermierii pentru a obține rezultatele dorite.

Amendamentul 706
Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC și dedică cel puțin 20 % din alocările 
lor plăților directe către aceste programe, 
în conformitate cu articolul 86.

Or. en

Justificare

The Court of Auditors report pointed out that marking 40% of direct payments as climate 
spending is unrealistic, and even 20% was overly positive estimation in the CAP 2014-2020. 
Therefore, next to counting on strengthened conditionality (incl. annual crop rotation, 
protection of grasslands and wetlands, fighting antimicrobial resistance, plastic pollution, 
IPM), dissuasive penalties for non-compliance, no perverse subsidies, also at least 20% ring-
fencing for eco-schemes is necessary in order to provide for some credibility of climate 
tracking exercise where direct payment is supposed to have at this point a very unrealistic 
contribution.

Amendamentul 707
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 

1. Statele membre acordă sprijin și 
stabilesc o proporție financiară minimă de 
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mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

cel puțin 20 % din alocarea lor națională 
pentru plăți directe pentru programe 
voluntare pentru climă și mediu 
(„programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. en

Amendamentul 708
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă,
mediu și bunăstarea animalelor
(„programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. en

Amendamentul 709
Jytte Guteland, Marita Ulvskog, Olle Ludvigsson, Anna Hedh, Aleksander Gabelic

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă,
mediu și bunăstarea animalelor
(„programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.
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Or. sv

Amendamentul 710
Jadwiga Wiśniewska

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre pot acorda sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. pl

Justificare

Statele membre ar trebui să aibă opțiunea de a pune în aplicare sau nu obiectivele în materie 
de mediu și de climă prin punerea în aplicare, în conformitate cu Pilonul 1 al PAC, a unor 
scheme pentru climă și mediu, și anume programele ecologice (articolul 28), sau prin alte 
instrumente de sprijin, cum ar fi investiții sau angajamente în materie de gestionare (articolul 
65), în conformitate cu Pilonul 2 al PAC.

Amendamentul 711
Mairead McGuinness

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre stabilesc și acordă 
sprijin pentru programe voluntare pentru 
climă și mediu („programe ecologice”) în 
condițiile prevăzute în prezentul articol și 
specificate mai în detaliu în propriile 
planuri strategice PAC.

Or. en
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Amendamentul 712
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre acordă sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

1. Statele membre pot acorda sprijin 
pentru programe voluntare pentru climă și 
mediu („programe ecologice”) în condițiile 
prevăzute în prezentul articol și specificate 
mai în detaliu în propriile planuri strategice 
PAC.

Or. en

Justificare

Programul ecologic ar trebui să fie voluntar pentru statele membre. În loc să existe un 
program ecologic obligatoriu în cadrul pilonului I, măsurile direcționate în materie de mediu 
și climă din cadrul pilonului II ar fi mai eficiente. Mulți fermieri și-au asumat aceste măsuri. 
De asemenea, trebuie luată în considerare simplificarea. Dacă programele ar fi obligatorii 
pentru statele membre, în cadrul PAC ar exista în continuare trei niveluri de măsuri în 
materie de climă și mediu.

Amendamentul 713
Nicola Caputo

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, 
pe hectarele eligibile, practici agricole
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care aplică pe hectarele eligibile, practici 
benefice pentru climă, mediu și 
întreținerea pajiștilor și a peisajului, cum 
ar fi intervențiile agronomice specifice, 
agricultura ecologică, tehnicile 
compatibile cu planurile de gestionare a 
parcurilor, practicile care reduc emisiile 
sau care facilitează absorbția de gaze care 
au ca efect schimbarea climei.
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Or. it

Justificare

Se intenționează sublinierea importanței pajiștilor și a peisajelor agricole caracteristice în 
planificarea ecosistemului și, de asemenea, se dorește furnizarea anumitor linii de acțiune.

Amendamentul 714
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă, biodiversitatea 
sălbatică și agrobiodiversitate, bunăstarea 
animalelor și mediu care depășesc 
referința garantată de condiționalitatea 
definită la titlul III capitolul I secțiunea 2 
și în anexa III. 

Or. en

Amendamentul 715
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii care își 
asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu. Zonele 
desemnate în conformitate cu Directiva 
92/43/CEE și cu Directiva 2009/147/CE 
sunt considerate în mod automat ca fiind 
eligibile pentru programul în cauză.



PE632.141v01-00 122/168 AM\1172507RO.docx

RO

Or. en

Justificare

Fermierii care lucrează terenuri desemnate trebuie să fie recompensați pentru angajamentul 
și efortul lor.

Amendamentul 716
Nessa Childers

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili, 
grupurile de fermieri sau grupurile 
formate din fermieri și alți gestionari de 
terenuri care își asumă angajamentul de a 
aplica, pe hectarele eligibile, practici 
agricole benefice pentru climă și mediu.

Or. en

Justificare

Formulare preluată de la articolul 28 alineatul (2) din actualul Regulament 1305/2013 
(FEADR). Este important să nu fie excluși din cadrul programelor respective cei care 
gestionează terenurile în scopuri ecologice sau organizațiile de conservare care gestionează 
terenurile agricole.

Amendamentul 717
Michel Dantin, Christophe Hansen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, 
menține și promova pe hectarele eligibile, 
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benefice pentru climă și mediu. practici și sisteme agricole benefice pentru 
climă și mediu.

Or. en

Justificare

Acest amendament urmărește să includă și în sfera de aplicare a programelor pentru mediu și 
climă sprijinul acordat sistemelor agricole care sunt benefice pentru climă și mediu. Acest 
program ecologic nu ar trebui să dubleze cerințele de condiționalitate sau măsurile de 
agromediu și climă, ci mai degrabă să încurajeze menținerea sau tranziția fermelor către 
sisteme agricole benefice pentru climă și mediu (agricultura ecologică, integrată, de 
conservare sau digitalizată/de precizie).

Amendamentul 718
Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole viabile 
din punct de vedere economic și benefice 
pentru climă și mediu.

Or. fr

Amendamentul 719
Jytte Guteland, Marita Ulvskog, Olle Ludvigsson, Anna Hedh, Aleksander Gabelic

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă, mediu și bunăstarea 
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animalelor din exploatații.

Or. sv

Amendamentul 720
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
sau grupurile de fermieri și alți gestionari 
de terenuri care își asumă angajamentul de 
a aplica practici agricole benefice pentru 
climă și mediu.

Or. en

Amendamentul 721
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
care își asumă angajamentul de a aplica, pe 
hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili 
sau grupurile de fermieri care își asumă 
angajamentul de a aplica practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

Or. en

Amendamentul 722
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre sprijină fermierii veritabili
care își asumă angajamentul de a aplica, 
pe hectarele eligibile, practici agricole 
benefice pentru climă și mediu.

2. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre pot sprijini fermierii care 
aplică, pe hectarele eligibile, practici 
agricole benefice pentru climă și mediu.

Or. en

Justificare

Nu sunt necesare angajamente în schemele de plată directă. Acestea nu ar face decât să 
mărească birocrația. Trebuie eliminată referirea la angajamente.

Amendamentul 723
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Cu condiția ca dezavantajele 
economice suportate în mod real să fie 
compensate integral pentru a garanta 
condiții de concurență echitabile în 
Uniune și în statul membru în cauză, 
statele membre pot decide ca participarea 
la anumite programe ecologice să fie 
obligatorie pentru fermierii dintr-un 
anumit sector sau situați într-o anumită 
zonă, atunci când această măsură este 
justificată în mod corespunzător în 
vederea atingerii obiectivelor menționate 
la articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) 
și (f) sau pentru motive care țin de 
sănătatea și bunăstarea animalelor.

Or. en

Amendamentul 724
Bas Eickhout
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Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Statele membre efectuează 
evaluări ex ante ale unor astfel de 
programe pentru a calcula beneficiile lor 
potențiale pentru climă și mediu. Statele 
membre prezintă Comisiei aceste evaluări 
ex ante și o descriere a fiecărui program 
ecologic luat în considerare, inclusiv 
normele de eligibilitate și numărul 
potențial de beneficiari, cu cel puțin șase 
luni înainte de prezentarea planului lor 
strategic PAC.

Or. en

Justificare

„Programele ecologice” reprezintă noul instrument major al PAC în această propunere și o 
bună oportunitate de a recompensa fermierii pentru practici care au efecte pozitive asupra 
mediului sau a climei. Este important ca statele membre să efectueze evaluări aprofundate ale 
beneficiilor potențiale ale fiecărui program, în special pentru cele care sunt cu adevărat noi. 
Statele membre ar trebui să trimită aceste evaluări înainte de a-și prezenta oficial planul 
strategic PAC, facilitând astfel un dialog mai strâns cu privire la programele ecologice, care 
s-ar putea să nu fie necesar pentru instrumentele „tradiționale” ale PAC.

Amendamentul 725
Christel Schaldemose

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Fermierii din sectoarele care 
utilizează practici agricole benefice 
pentru climă și mediu în cadrul unui 
sistem de evaluare de către terți vor fi, de 
asemenea, eligibili pentru plățile stabilite 
în temeiul prezentului articol. Acest 
sprijin poate fi direcționat către sectoare 
sau zone geografice unde se utilizează 
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practici agricole specifice care sunt 
benefice pentru climă și mediu.

Or. en

Amendamentul 726
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Statele membre pot solicita 
participarea obligatorie la programe 
ecologice specifice în zone de mare 
valoare naturală sau în cazul în care 
această măsură este justificată în mod 
corespunzător în vederea atingerii unuia 
sau mai multor obiective specifice legate 
de mediu și de climă prevăzute la articolul 
6 alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

Or. en

Amendamentul 727
Piernicola Pedicini, Eleonora Evi

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole care sunt cele mai
benefice pentru climă și mediu, printre 
acestea numărându-se agricultura 
ecologică, permacultura, practicile de 
creștere a sechestrării carbonului, 
măsurile care urmăresc reducerea 
numărului de animale de fermă, 
reducerea utilizării pesticidelor și sporirea 
elementelor de peisaj. Statele membre 
furnizează o justificare care descrie 
modul în care aceste practici sunt 
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benefice, în conformitate cu dispozițiile 
legislative enumerate în anexa XI.

Or. en

Amendamentul 728
Merja Kyllönen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor și sistemelor agricole benefice 
pentru climă și mediu. La elaborarea 
planurilor strategice PAC, statele membre 
ar trebui să acorde prioritate sistemelor 
agricole integrate care oferă, în mod 
eficient, beneficii multiple pentru 
atingerea obiectivelor prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e), (f) 
și (i), cum ar fi gestionarea îmbunătățită a 
pășunilor permanente, a elementelor de 
peisaj și a agriculturii ecologice.

Or. en

Amendamentul 729
Sirpa Pietikäinen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor și sistemelor agricole benefice 
pentru climă și mediu. La elaborarea 
planurilor strategice PAC, statele membre 
ar trebui să acorde prioritate sistemelor 
agricole care oferă, în mod eficient, 
beneficii multiple pentru atingerea 
obiectivelor prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (i), cum 
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ar fi gestionarea îmbunătățită a pășunilor 
permanente, a elementelor de peisaj și a 
agriculturii ecologice.

Or. en

Amendamentul 730
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu pentru care eficacitatea măsurilor 
a fost demonstrată prin studii științifice 
obiective, bazate pe dovezi și evaluate 
inter pares și care conduc la atingerea, în 
mod coerent și simultan, a tuturor 
obiectivelor prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (i).

Or. en

Amendamentul 731
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă 
și mediu.

3. Statele membre stabilesc o listă cu 
practicile agricole care le vor îmbunătăți 
potențialul de atenuare a schimbărilor 
climatice și de adaptare la acestea și le vor 
crește durabilitatea din punctul de vedere 
al mediului. Statele membre se asigură că 
aceste practici sunt în conformitate cu 
acordurile OMC privind agricultura, 
anexa 2 punctele (5) și (6).

Or. en
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Justificare

Practicile agricole trebuie adaptate pentru a maximiza potențialul de atenuare.

Amendamentul 732
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu. Lista respectivă poate consta în 
măsuri diferite de cele prevăzute la 
articolul 65 sau măsuri de aceeași natură, 
dar cu un nivel de exigență diferit.

Or. es

Justificare

Este necesar să se stabilească în regulamentul de bază natura măsurilor care vor putea fi 
finanțate în temeiul prezentului articol.

Amendamentul 733
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre, în coordonare cu 
autoritățile de mediu și cu participarea 
unor experți și a unor ONG-uri din 
domeniul mediului, stabilesc o listă a 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu care vizează furnizarea unor 
bunuri publice în domeniul mediului.

Or. es
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Amendamentul 734
Mairead McGuinness

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu. Lista ar trebui să cuprindă alte 
măsuri decât cele care intră sub incidența 
articolului 65 sau măsuri complementare, 
care au un nivel mai ridicat de exigențe.

Or. en

Amendamentul 735
Nessa Childers

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu, care urmează a fi elaborată în 
comun de autoritățile din domeniul 
agriculturii și al mediului, de oameni de 
știință și de alți experți în domeniul 
mediului.

Or. en

Justificare

Toți experții relevanți trebuie să fie implicați în elaborarea listei de practici pentru a se 
asigura că beneficiile oferite de acestea sunt maximizate.

Amendamentul 736
Michel Dantin, Angélique Delahaye
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Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor și sistemelor agricole benefice 
pentru climă și mediu.

Această listă nu poate include măsuri 
care ar fi finanțate în temeiul articolului 
65.

Or. en

Justificare

Acest amendament urmărește să includă și în sfera de aplicare a programelor pentru mediu și 
climă sprijinul acordat sistemelor agricole care sunt benefice pentru climă și mediu. Acest 
program ecologic nu ar trebui să dubleze cerințele de condiționalitate sau măsurile de 
agromediu și climă, ci mai degrabă să încurajeze menținerea sau tranziția fermelor către 
sisteme agricole benefice pentru climă și mediu (agricultura ecologică, integrată, de 
conservare sau digitalizată/de precizie).

Amendamentul 737
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu. Fermierii pot alege din listă una 
sau mai multe practici pe care doresc să le 
utilizeze.

Or. en

Justificare

Statele membre stabilesc lista practicilor agricole vizate de această schemă. Acest lucru ar fi 
dificil, deoarece condiționalitatea extinsă reduce opțiunile de care dispun statele membre 
pentru a pune în aplicare aceste măsuri aferente programelor ecologice și măsurile din 
cadrul pilonului II. Programul ecologic ar îngreuna, de asemenea, planificarea măsurilor 
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pentru schema de agromediu din pilonul II.

Amendamentul 738
Karl-Heinz Florenz, Peter Liese

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și 
mediu, punând accentul pe furnizarea de 
bunuri publice.

Or. en

Amendamentul 739
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă,
mediu și bunăstarea animalelor de fermă.

Or. en

Amendamentul 740
Jytte Guteland, Marita Ulvskog, Olle Ludvigsson, Anna Hedh, Aleksander Gabelic

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă și
mediu.

3. Statele membre stabilesc lista 
practicilor agricole benefice pentru climă,
mediu și bunăstarea animalelor din 
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exploatații.

Or. sv

Amendamentul 741
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Comisia furnizează orientările 
necesare, în coordonare cu Rețeaua 
europeană pentru politica agricolă 
comună și cu rețelele naționale pentru 
politica agricolă comună prevăzute la 
articolul 113, pentru a facilita schimbul 
de bune practici și pentru a îmbunătăți 
baza de cunoștințe și de soluții pentru 
îndeplinirea obiectivelor specifice în 
materie de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și 
(f). Se acordă o atenție deosebită 
reproducerii potențiale a măsurilor și a 
programelor adaptate la contexte sau 
constrângeri locale, regionale sau 
naționale și/sau de mediu specifice.

Or. en

Amendamentul 742
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. În aplicarea capitolului III din 
titlul V, Comisia se asigură în primul 
rând că practicile reglementate de 
prezentul articol au un impact asupra 
mediului și climei considerabil mai mare 
decât cerințele minime definite la titlul III 
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capitolul I secțiunea 2 și în anexa III.

Or. en

Amendamentul 743
Piernicola Pedicini, Eleonora Evi

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Programele menționate la 
alineatul (1) devin obligatorii pentru 
fermieri atunci când acest lucru este 
necesar pentru a asigura conformitatea 
cu actele legislative enumerate în anexa 
XI.

Or. en

Amendamentul 744
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. La elaborarea listei menționate la 
alineatul (3), Comisia și statele membre se 
asigură că, în cadrul procesului 
menționat la titlul V capitolul III: 

- lista este elaborată printr-un efort 
comun al autoritățile agricole și de mediu, 

- participă experți de mediu și organizații 
neguvernamentale și 

- în timpul acestei consultări există 
transparență.

Or. en
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Amendamentul 745
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și 
(f); pentru a asigura rezultate calitative și 
cantitative pentru atingerea acestor 
obiective, aceste practici sunt legate de 
acțiuni specifice menite să atingă 
standardele deja stabilite în GAEC 1 -
GAEC 10 din anexa III.

Or. en

Justificare

Pentru a asigura realizări și rezultate cuantificabile, acțiunile trebuie să fie stabilite în 
funcție de obiective și standarde GAEC predefinite care să fie clare pentru fermier și să 
asigure faptul că acțiunile semnificative de atenuare a schimbărilor climatice și de adaptare 
la acestea sunt integrate în agricultura convențională.

Amendamentul 746
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f). În acest 
scop, se ierarhizează punerea în aplicare 
a acestor programe ecologice pentru 
exploatațiile agricole și de creștere a 
animalelor incluse în rețeaua Natura 
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2000 și în sistemele cu înaltă valoare 
naturală.

Or. es

Amendamentul 747
Karl-Heinz Florenz, Peter Liese

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și (f) 
și obiectivul socioeconomic specific 
prevăzut la articolul 6 alineatul (1) litera 
(i), acordând prioritate obiectivului de la 
litera (f), și anume activităților agricole cu 
mare valoare naturală și celor desfășurate 
în zone Natura 2000.

Or. en

Justificare

Obiectivul de la litera (i) este în mare măsură legat de obiectivele de mediu, întrucât conține 
o exigență societală pentru un sistem alimentar mai sustenabil în Europa. Activitățile 
agricole cu mare valoare naturală și cele desfășurate în zone Natura 2000 ar trebui 
menționate în acest sens datorită rolului lor în abordarea declinului biodiversității din 
peisajul agricol.

Amendamentul 748
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 4. Practicile respective sunt concepute 
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în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și 
(f). Statele membre acordă prioritate 
schemelor care oferă cobeneficii, 
promovează sinergiile și pun accentul pe 
o abordare integrată.

Or. en

Amendamentul 749
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt 
concepute în așa fel încât să 
îndeplinească unul sau mai multe
obiectivele specifice legate de mediu și 
climă prevăzute la articolul 6 alineatul (1) 
literele (d), (e) și (f).

4. Practicile și sistemele respective 
urmăresc îndeplinirea unuia sau mai 
multora dintre obiectivele specifice legate 
de mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f) și pot fi 
coerente cu obiectivele de la articolul 6 
alineatul (1) litera (b).

Or. en

Justificare

Acest amendament urmărește să includă și în sfera de aplicare a programelor pentru mediu și 
climă sprijinul acordat sistemelor agricole care sunt benefice pentru climă și mediu. Acest 
program ecologic nu ar trebui să dubleze cerințele de condiționalitate sau măsurile de 
agromediu și climă, ci mai degrabă să încurajeze menținerea sau tranziția fermelor către 
sisteme agricole benefice pentru climă și mediu (agricultura ecologică, integrată, de 
conservare sau digitalizată/de precizie).

Amendamentul 750
Merja Kyllönen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și (f) 
și obiectivul socioeconomic de la articolul 
6 alineatul (1) litera (i).

Or. en

Amendamentul 751
Sirpa Pietikäinen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și (f) 
și obiectivul socioeconomic de la articolul 
6 alineatul (1) litera (i).

Or. en

Amendamentul 752
Piernicola Pedicini, Eleonora Evi

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e) și (f) 
și obiectivul socioeconomic de la articolul 
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6 alineatul (1) litera (i).

Or. en

Amendamentul 753
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul (4)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă și societate prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (d), (e), (f) 
și (i).

Or. de

Amendamentul 754
Tilly Metz, Sirpa Pietikäinen, Petras Auštrevičius, Jytte Guteland, John Flack, Eleonora 
Evi, Anja Hazekamp

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu, climă și bunăstarea
animalelor prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (ia).

Or. en

Amendamentul 755
Annie Schreijer-Pierik



AM\1172507RO.docx 141/168 PE632.141v01-00

RO

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu, climă și bunăstarea 
animalelor prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (i).

Or. en

Amendamentul 756
Jytte Guteland, Marita Ulvskog, Olle Ludvigsson, Anna Hedh, Aleksander Gabelic

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu, climă și animalele din 
exploatații prevăzute la articolul 6 alineatul 
(1) literele (d), (e) și (f).

Or. sv

Justificare

Genom att tillföra djurvälfärd som en dimension i miljösystemen så tar GJP hänsyn till att 
efterlevnad av god djurvälfärd ofta gör att köttproduktion skadar miljö och klimat i mindre 
utsträckning. Tillägget innebär också att bönder som har god djurvälfärd har möjlighet att få 
ekonomiska tillägg, vilket skapar ett incitament för lantbrukare att eftersträva god 
djurvälfärd. Det bidrar också till att jämna ut orättvisa konkurrensfördelar som lantbrukare 
som inte lever upp till existerande regleringar om djurvälfärd jämfört med de jordbrukare 
som efterlever en högre nivå - och idag missgynnas ekonomiskt på grund av detta.

Amendamentul 757
Angélique Delahaye
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Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe obiectivele specifice legate de 
mediu și climă prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) literele (d), (e) și (f).

4. Practicile respective sunt concepute 
în așa fel încât să îndeplinească unul sau 
mai multe dintre obiectivele specifice 
legate de mediu și climă prevăzute la 
articolul 6 alineatul (1) literele (b), (d), (e),
(f), (h) și (j).

Or. fr

Amendamentul 758
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Dat fiind obiectivul specific de la litera (f) 
privind protejarea biodiversității, se 
acordă preferință schemelor pentru climă 
și mediu destinate terenurilor neutilizate, 
terenurilor agricole de înaltă valoare 
naturală și agriculturii din zonele Natura 
2000.

Or. de

Justificare

Obiective mai specifice pentru natură, mediu, climă.

Amendamentul 759
Nessa Childers

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

În ceea ce privește obiectivul specific (f) 
de protejare a biodiversității, toate statele 
membre oferă beneficiarilor programe 
ecologice pentru elementele sau zonele 
neproductive.

Or. en

Justificare

Având în vedere necesitatea de a reface vegetația naturală în toate peisajele agricole pentru 
a sprijini biodiversitatea și dată fiind lipsa excepțiilor de la această regulă, este necesar ca 
toate statele membre să ofere un program ecologic în acest sens, care, împreună cu GAEC 9, 
poate contribui la atingerea obiectivului de la articolul 6 alineatul (1) litera (f) pentru 
minimum 10 % din peisajele agricole.

Amendamentul 760
Merja Kyllönen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Programele ecologice ar trebui adaptate 
pentru a răspunde nevoilor regionale 
specifice în materie de mediu și de climă 
care pot fi identificate în planurile 
strategice PAC.

Or. en

Amendamentul 761
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Coerența dintre măsuri este 
asigurată de Comisie. Nu este permisă 
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finanțarea practicilor destinate 
îmbunătățirii climei în detrimentul 
mediului sau al bunăstării animalelor.

Or. en

Amendamentul 762
Sirpa Pietikäinen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Programele ecologice ar trebui 
adaptate pentru a răspunde nevoilor 
regionale specifice în materie de mediu și 
de climă care pot fi identificate în 
planurile strategice PAC.

Or. en

Amendamentul 763
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4b. Programele ecologice pot fi 
adaptate pentru a răspunde nevoilor 
regionale specifice în materie de mediu și 
de climă identificate în planurile 
strategice PAC.

Or. en

Justificare

Degradarea solului, penuriile de apă, poluarea cu nitrați etc. Unele dintre necesitățile în 
materie de mediu care trebuie abordate de programele ecologice pot varia de la o regiune la 
alta, prin urmare statele membre ar trebui să aibă posibilitatea de a adapta programele 
ecologice la aceste necesități.
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Amendamentul 764
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4c. Programele ecologice pentru 
elementele nelegate de culturi care fac 
parte din ecosistemul agricol al fermei, 
agricultura de mare valoare naturală și 
îmbunătățirea zonelor agricole Natura 
2000 sunt tratate ca priorități de către 
statele membre.

Or. en

Justificare

Prin stimularea speciilor benefice și a biodiversității funcționale (polenizatori, prădători ai 
dăunătorilor), elemente de peisaj, benzi tampon etc. care sunt, stricto sensu, „neproductive” 

sau care dau o productivitate mai mică sporesc de fapt productivitatea generală a întregului 
sistem: de exemplu, + 11 % la grâu, + 26 % la mazăre și + 32 % la morcovi (Wäckers și van 
Rijn, 2012, tabelul 2, pagina 13; grupul tematic DG AGRI PEI-AGRI: Beneficiile elementelor 
de peisaj pentru producția culturilor arabile, 2016, 
https://ec.europa.eu/eip/agriculture/sites/agri-eip/files/eip-agri_fg_ecological-focus-
areas_final-report_en.pdf).

Amendamentul 765
Stanislav Polčák, Luděk Niedermayer

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Programele ecologice promovează 
modele de producție benefice pentru 
mediu, în special creșterea extensivă a 
animalelor sau sistemele agricole 
integrate, cu diversificarea culturilor 
arabile și a producției zootehnice și 



PE632.141v01-00 146/168 AM\1172507RO.docx

RO

promovarea tuturor tipurilor de practici 
agricole cum ar fi, printre altele, 
gestiunea îmbunătățită a pășunilor 
permanente, elementele de peisaj și 
schemele de certificare ecologică, cum ar
fi agricultura ecologică, producția 
integrată sau agricultura de conservare. 
Aceste programe pot include, de 
asemenea, practici de promovare a 
agriculturii inteligente și a practicilor 
asociate economiei circulare, cum ar fi 
reutilizarea deșeurilor agricole, pentru a 
spori utilizarea combustibililor și energiei 
din alte surse decât materiile fosile, 
gestionarea carbonului pe pășuni și pe 
terenurile arabile, schemele de gestionare 
a nutrienților, practicile de retenție a apei 
și protecția calității apei, practicile de 
cultivare favorabile polenizatorilor și 
practicile legate de gestionarea 
apiculturii, practicile de cultivare 
favorabile faunei sălbatice, măsurile de 
prevenire a eroziunii și a secetei și 
planurile de gestionare a habitatelor. 
Programele ecologice pot sprijini, de 
asemenea, abordările colective ale acestor 
măsuri. Ca o condiție pentru asumarea 
unor angajamente mai ambițioase în 
domeniul dezvoltării rurale, programele 
ecologice pot include, de asemenea, 
„scheme de bază”.

Or. en

Amendamentul 766
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cadrul acestui tip de intervenție,
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

5. La evaluarea planurilor strategice 
ale statelor membre în cadrul procedurii 
descrise la titlul V capitolul III din 
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prezentul regulament, Comisia se asigură 
că statele membre oferă, în cadrul acestui 
tip de intervenție, doar plăți pentru
angajamente care:

Or. en

Amendamentul 767
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care nu furnizează 
dublă finanțare pentru angajamentele 
care beneficiază de plăți în temeiul 
articolului 65.

Or. en

Justificare

Propunerea Comisiei complică în mod inutil normele privind programele ecologice. În loc să 
se excludă în mod categoric plățile pentru programe ecologice atât timp cât se aplică 
condiționalitatea sporită și fiind necesară o „diferență” față de angajamentele în materie de 
mediu și de climă prevăzute la articolul 65, cerința trebuie să fie pur și simplu ca programele 
ecologice să nu ofere dublă finanțare pentru angajamentele respective.

Amendamentul 768
Jan Huitema, Fredrick Federley, Nils Torvalds, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care nu furnizează 
dublă finanțare pentru angajamentele 
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care beneficiază de plăți în temeiul 
prezentului regulament.

Or. en

Justificare

Pentru a simplifica normele aplicabile programelor ecologice, statele membre ar trebui să se 
asigure că angajamentele în materie de mediu și climă nu sunt dublu finanțate.

Amendamentul 769
Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează investiții care asigură viabilitatea 
economică și care:

Or. fr

Amendamentul 770
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează angajamente care:

5. În cadrul acestui tip de intervenție, 
statele membre oferă doar plăți care 
vizează practici care:

Or. en

Justificare

Din motivele menționate în justificarea de la articolul 28 alineatul (2), precum și de la 
articolul 28 alineatul (5), cuvântul „angajamente” ar trebui eliminat.
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Amendamentul 771
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) depășesc cerințele legale în 
materie de gestionare relevante și 
standardele privind bunele condiții 
agricole și de mediu stabilite în capitolul I 
secțiunea 2 din prezentul titlu;

eliminat

Or. en

Amendamentul 772
Jan Huitema, Fredrick Federley, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) depășesc cerințele legale în 
materie de gestionare relevante și 
standardele privind bunele condiții 
agricole și de mediu stabilite în capitolul I 
secțiunea 2 din prezentul titlu;

eliminat

Or. en

Amendamentul 773
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) depășesc cerințele legale în materie 
de gestionare relevante și standardele 
privind bunele condiții agricole și de mediu 

(a) au un impact pozitiv asupra 
mediului, climei și bunăstării animalelor 
considerabil mai mare decât referința 
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stabilite în capitolul I secțiunea 2 din 
prezentul titlu;

reprezentată de cerințele legale minime în 
materie de gestionare relevante și de
standardele privind bunele condiții agricole 
și de mediu stabilite în capitolul I secțiunea 
2 din prezentul titlu, după cum 
demonstrează dovezile obiective, bazate pe 
știință și evaluate inter pares;

Or. en

Amendamentul 774
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) depășesc cerințele legale în materie 
de gestionare relevante și standardele 
privind bunele condiții agricole și de mediu 
stabilite în capitolul I secțiunea 2 din 
prezentul titlu;

(a) sunt coerente și aliniate cu 
angajamentele prevăzute la alineatul (4) 
din prezentul articol și depășesc celelalte 
cerințe legale în materie de gestionare 
relevante și standardele privind bunele 
condiții agricole și de mediu stabilite în 
capitolul I secțiunea 2 din prezentul titlu;

Or. en

Justificare

Pentru a asigura realizări și rezultate cuantificabile, acțiunile trebuie să fie stabilite în 
funcție de obiective și standarde predefinite, care să fie clare pentru fermier.

Amendamentul 775
Jan Huitema, Fredrick Federley, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 

eliminat
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animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

Or. en

Amendamentul 776
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

eliminat

Or. en

Amendamentul 777
Guillaume Balas

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

(b) sunt favorabile mediului, 
contribuie la combaterea schimbărilor 
climatice și mențin biodiversitatea; nu 
trebuie în niciun caz să se acorde 
practicilor cu impact negativ în acest 
sens; depășesc cerințele minime privind 
respectarea bunăstării animalelor și 
utilizarea durabilă a produselor de 
protecție a plantelor și alte norme
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

Or. fr
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Amendamentul 778
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

(b) au un impact pozitiv asupra 
mediului considerabil mai mare decât
cerințele minime privind utilizarea 
îngrășămintelor și a produselor de protecție 
a plantelor și depășesc în mod semnificativ 
cerințele minime privind bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

Or. en

Amendamentul 779
Pavel Poc, Jytte Guteland

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii și 
facultative, inclusiv dispozițiile privind 
etichetarea, prevăzute de dreptul național 
și de dreptul Uniunii;

Or. en

Justificare

Studiile științifice foarte recente au confirmat în continuare riscurile generate de prezența 
substanțelor cancerigene periculoase în produsele fertilizante și necesitatea de a reduce 
substanțial nivelurile acestora. Prin urmare, PAC ar trebui să urmărească, fără a impune 
limitări sau restricții, să încurajeze fermierii să utilizeze produse fertilizante cu conținut
scăzut de metale grele.
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Amendamentul 780
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor, bunăstarea 
animalelor și alte cerințe obligatorii 
prevăzute de dreptul național și de dreptul 
Uniunii;

(b) depășesc cerințele minime privind 
utilizarea îngrășămintelor și a produselor 
de protecție a plantelor și bunăstarea 
animalelor;

Or. en

Justificare

Este o dublare inutilă, standardele sunt deja cuprinse în anexa III.

Amendamentul 781
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) depășesc condițiile stabilite pentru 
menținerea suprafeței agricole în 
conformitate cu articolul 4 alineatul (1) 
litera (a);

eliminat

Or. en

Amendamentul 782
Jan Huitema, Fredrick Federley, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) depășesc condițiile stabilite pentru 
menținerea suprafeței agricole în 
conformitate cu articolul 4 alineatul (1) 
litera (a);

eliminat

Or. en

Amendamentul 783
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) îndeplinesc cerințele prevăzute la 
literele (a), (b) și (c) și contribuie la 
conservarea practicilor benefice pentru 
mediu, în special la creșterea animalelor 
în sistem extensiv.

Or. es

Amendamentul 784
Jan Huitema, Fredrick Federley, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) diferă de angajamentele pentru 
care se acordă plăți în temeiul articolului 
65.

eliminat

Or. en

Amendamentul 785
Annie Schreijer-Pierik
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Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) diferă de angajamentele pentru 
care se acordă plăți în temeiul articolului 
65.

eliminat

Or. en

Amendamentul 786
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) diferă de angajamentele pentru care 
se acordă plăți în temeiul articolului 65.

(d) diferă de angajamentele pentru care 
se acordă plăți în temeiul articolului 65, 
exceptând producția ecologică de la 
această limitare.

Or. es

Amendamentul 787
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) diferă de angajamentele pentru care 
se acordă plăți în temeiul articolului 65.

(d) diferă de angajamentele pentru care 
se acordă plăți în temeiul articolului 65 sau 
sunt complementare acestora.

Or. en

Justificare

Ar trebui să existe un stimulent pentru măsurile complementare dacă acestea măresc 
suprafața totală sau conectivitatea.
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Amendamentul 788
Michel Dantin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) îndeplinesc cerințele specificațiilor 
recunoscute în temeiul Regulamentului 
(UE) 1151/2012 sau al regimurilor 
naționale sau regionale de certificare 
ecologică.

Or. en

Amendamentul 789
Nicola Caputo, Alojz Peterle, José Inácio Faria, Rory Palmer

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Statele membre instituie programe 
ecologice pentru a promova modele de 
producție benefice pentru mediu, în 
special creșterea extensivă a animalelor 
sau sistemele agricole integrate, cu 
diversificarea culturilor arabile și a 
producției zootehnice și promovarea 
tuturor tipurilor de practici agricole cum 
ar fi, printre altele, gestiunea 
îmbunătățită a pășunilor permanente, 
elementele de peisaj și schemele de 
certificare ecologică, cum ar fi 
agricultura ecologică, producția integrată 
sau agricultura de conservare. Aceste 
programe pot include, de asemenea, 
practici de promovare a agriculturii 
inteligente și a practicilor asociate 
economiei circulare, cum ar fi reutilizarea 
deșeurilor agricole, pentru a spori 
utilizarea combustibililor și energiei din 
alte surse decât materiile fosile, 
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gestionarea carbonului pe pășuni și pe 
terenurile arabile, schemele de gestionare 
a nutrienților, practicile de retenție a apei 
și protecția calității apei, practicile de 
cultivare favorabile polenizatorilor și 
practicile legate de gestionarea 
apiculturii, practicile de cultivare 
favorabile faunei sălbatice, măsurile de 
prevenire a eroziunii și a secetei și 
planurile de gestionare a habitatelor. 
Programele ecologice pot sprijini, de 
asemenea, abordările colective ale acestor 
măsuri. Ca o condiție pentru asumarea 
unor angajamente mai ambițioase în 
domeniul dezvoltării rurale, programele 
ecologice pot include, de asemenea, 
„scheme de bază”.

Or. en

Justificare

În interesul clarității și pentru a furniza o orientare mai bună statelor membre, prezentul 
regulament ar trebui să includă o listă orientativă a abordărilor voluntare, pe care statele 
membre ar putea să o adopte la elaborarea propriilor planuri strategice PAC. Această listă a 
fost deja menționată în considerente și ar trebui să aibă un loc și în cadrul articolelor.

Amendamentul 790
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

6. Sprijinul pentru „programele 
ecologice” ia forma unui procent de 25 %
din plățile directe, achitat ca plată anuală 
forfetară uniformă per hectar eligibil, și se 
acordă:

Or. en
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Justificare

Pentru a asigura adoptarea în cadrul programelor ecologice, o parte rezonabilă din plățile 
directe trebuie alocată acestei măsuri.

Amendamentul 791
Francesc Gambús

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil sau per unitate vită mare 
sau per stup și se acordă:

Or. es

Amendamentul 792
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil, per unitate vită mare sau 
per stup și se acordă:

Or. es

Amendamentul 793
Michel Dantin, Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 6. Sprijinul pentru programele 
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ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

ecologice ia forma unei plăți anuale, 
inclusiv suma forfetară, per hectar eligibil 
sau fermă și se acordă:

Or. en

Justificare

Acest amendament are scopul de a simplifica funcționarea sprijinului pentru programele 
voluntare în materie de climă și mediu.

Amendamentul 794
Pilar Ayuso

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil sau per exploatație și se 
acordă: 

Or. es

Justificare

Un sprijin per exploatație ar permite includerea în acest program a fermierilor care nu dețin 
terenuri.

Amendamentul 795
Jan Huitema, Fredrick Federley, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale per 
hectar eligibil și se acordă:

6. Sprijinul pentru programele 
ecologice ia forma unei plăți anuale și se 
acordă:
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Or. en

Amendamentul 796
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) fie ca plăți suplimentare față de 
sprijinul de bază pentru venit prevăzut în 
subsecțiunea 2 a prezentei secțiuni

(a) fie ca plăți suplimentare față de 
sprijinul de bază pentru venit prevăzut în 
subsecțiunea 2 a prezentei secțiuni, doar 
pentru hectarele vizate de practica 
ecologică

Or. en

Justificare

Fermierii ar trebui să primească plăți doar pentru hectarele pe care au implementat 
programe ecologice.

Amendamentul 797
Luke Ming Flanagan, Marian Harkin

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente 
angajamentelor stabilite în temeiul 
articolului 65.

eliminat

Or. en

Justificare

Programele ecologice trebuie să rămână în cadrul pilonului 1 și să fie finanțate din plăți 
directe.
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Amendamentul 798
Jan Huitema, Fredrick Federley, Nils Torvalds

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor 
stabilite în temeiul articolului 65.

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suportate și pentru pierderile de 
venit aferente angajamentelor în 
conformitate cu articolul 65 alineatul (5). 
După caz, aceste compensări pot acoperi 
și costurile de tranzacție. În cazuri 
justificate corespunzător, statele membre 
pot acorda sprijin sub formă de rată 
forfetară sau de plată unică per unitate. 
Statele membre măresc compensația cu 
un bonus suplimentar pentru furnizarea 
de bunuri publice, pe baza unor criterii 
nediscriminatorii și a indicatorilor 
stabiliți în temeiul prezentului 
regulament, pentru a oferi un stimulent 
eficient pentru participare.

Or. en

Amendamentul 799
Peter Jahr, Albert Deß, Jens Gieseke

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor
stabilite în temeiul articolului 65.

(b) ca plăți cu o componentă de 
stimulare care compensează în întregime 
sau parțial beneficiarii pentru costurile 
suplimentare suportate și pentru pierderile 
de venit aferente angajamentelor stabilite 
în temeiul articolului 65.

Or. de
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Justificare

Pentru a consolida în continuare acceptarea de către fermieri a unor performanțe și mai 
semnificative în materie de mediu și climă, finanțarea agrară a UE trebuie să mizeze mai 
mult pe caracterul facultativ, flexibilitate și apreciere, decât pe cerințe stricte, controale și 
sancțiuni. Performanțele în materie de mediu și climă trebuie să fie atractive din punct de 
vedere economic pentru fermieri. De aceea, stimulentele pentru măsurile din cadrul 
„schemelor ecologice” din pilonul I ,cât și pentru măsurile pentru agromediu și climă din 
pilonul II sunt indispensabile [(a se vedea articolul 28 alineatul (6) și articolul 65 alineatul 
(6)].

Amendamentul 800
Annie Schreijer-Pierik

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor 
stabilite în temeiul articolului 65.

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suportate și pentru pierderile de 
venit aferente angajamentelor în 
conformitate cu articolul 65 alineatul (6), 
mutatis mutandis.

Or. en

Amendamentul 801
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor 
stabilite în temeiul articolului 65.

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial fermierii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit în același mod ca în 
cazul angajamentelor stabilite în temeiul 
articolului 65.

Or. en
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Justificare

Cuvântul „beneficiari” ar trebui înlocuit cu cuvântul „fermieri” deoarece „fermieri” este 
utilizat la celelalte alineate ale articolului 28 și deoarece definiția „beneficiarului” de la 
articolul 4 litera (h) se aplică numai pentru tipurile de intervenție pentru dezvoltare rurală.

Amendamentul 802
Michel Dantin, Angélique Delahaye

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor 
stabilite în temeiul articolului 65.

(b) fie ca plăți care compensează în 
întregime sau parțial beneficiarii pentru 
costurile suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente angajamentelor 
stabilite la prezentul articol.

Or. en

Justificare

Acest amendament urmărește să corecteze ceea ce pare a fi o eroare: într-adevăr, pentru a 
garanta evitarea dublei finanțări, ar trebui să se precizeze că angajamentele finanțate sunt 
prevăzute la articolul 28, nu la articolul 65.

Amendamentul 803
Paul Brannen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Sprijinul acordat în temeiul literei 
(a) se acordă ca stimulent doar pentru 
schemele de plată bazate strict pe 
rezultate, nu pentru acțiunile de 
gestionare.

Or. en
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Justificare

Întrucât programul ecologic poate avea două forme, și anume fie de compensație pentru 
costurile suportate sau veniturile pierdute, fie de completare, singura modalitate de a asigura 
faptul că completarea are un efect pozitiv este ca aceasta să poată fi selectată doar în cazul 
unei scheme bazate pe rezultate.

Amendamentul 804
Gerben-Jan Gerbrandy, Frédérique Ries

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Statele membre exclud programele 
ecologice de la o eventuală reducere a 
plăților prevăzută la articolul 15 sau de la 
aplicarea nivelurilor maxime de 
finanțare.

Or. en

Amendamentul 805
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Statele membre se asigură că 
intervențiile în temeiul prezentului articol 
sunt coerente cu cele stabilite în temeiul 
articolului 65.

eliminat

Or. en

Justificare

Intervențiile în temeiul prezentului articol 28 trebuie să fie coerente cu cele acordate în 
temeiul articolului 65. Cu toate acestea, articolul 28 alineatul (5) litera (d) prevede că 
intervențiile din cadrul acestui program trebuie să fie diferite de angajamentele în materie de 
climă și de mediu din cadrul pilonului II menționate la articolul 65. Se pare că există un 
conflict între cele două. Din cauza conflictului, articolul 28 alineatul (7) ar trebui eliminat.
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Amendamentul 806
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Statele membre se asigură că 
intervențiile în temeiul prezentului articol 
sunt coerente cu cele stabilite în temeiul 
articolului 65.

7. Statele membre se asigură că 
intervențiile în temeiul prezentului articol 
sunt coerente cu cele stabilite în temeiul 
articolului 65. Această coerență trebuie să 
prevadă o alocare bugetară suficientă 
pentru a acoperi obiectivele de mediu 
prevăzute.

Or. es

Amendamentul 807
Susanne Melior, Maria Noichl, Karin Kadenbach

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7 a. Statele membre se asigură că 
sprijinul pentru schemele pentru climă și 
mediu reprezintă cel puțin 50 % din 
plățile directe în FEGA.

Or. de

Justificare

Alocarea finanțării pentru natură, mediu, climă

Amendamentul 808
Anneli Jäätteenmäki, Elsi Katainen

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 8
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Textul propus de Comisie Amendamentul

8. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme suplimentare 
referitoare la programele ecologice.

eliminat

Or. en

Justificare

Toate normele necesare ar trebui stabilite în regulamentul de bază. Acest lucru ar fi 
important, deoarece deciziile referitoare la aceste aspecte ar trebui luate la nivelul 
Consiliului și al Parlamentului. Mai mult, atunci când se pregătesc planurile strategice PAC, 
ar trebui cunoscute toate normele relevante ale UE.

Amendamentul 809
Mairead McGuinness

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

8. În conformitate cu articolul 138, 
Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate de completare a prezentului 
regulament cu norme suplimentare 
referitoare la programele ecologice.

eliminat

Or. en

Amendamentul 810
Bas Eickhout

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

8a. Plățile suplimentare ar trebui să 
fie eligibile dacă sunt grupate din punct 
de vedere geografic pentru a realiza 
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planuri la scară mai largă în vederea 
sprijinirii conectivității habitatelor și a 
strategiei UE privind infrastructurile 
ecologice.

Or. en

Amendamentul 811
Estefanía Torres Martínez

Propunere de regulament
Articolul 28 – alineatul 8a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

8a. Programele pentru climă și mediu 
se bazează cel puțin pe 30 % din bugetul 
destinat plăților directe din fiecare stat 
membru.

Or. es

Amendamentul 812
Susanne Melior

Propunere de regulament
Articolul 28 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 28 a

Constrângeri naturale sau alte 
constrângeri specifice anumitor zone

1. Statele membre pot acorda plăți pentru 
constrângeri naturale sau alte 
constrângeri specifice anumitor zone în 
condițiile prevăzute în prezentul articol și 
specificate mai detaliat în planurile lor 
strategice PAC, pentru a contribui la 
îndeplinirea obiectivelor specifice 
prevăzute la articolul 6 alineatul (1).

2. Aceste plăți se acordă fermierilor 
veritabili în ceea ce privește zonele 
delimitate în temeiul articolului 32 din 
Regulamentul (UE) nr. 1305/2013.
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3. Statele membre pot acorda plăți în 
cadrul acestui tip de intervenții doar 
pentru a compensa în întregime sau 
parțial beneficiarii pentru costurile 
suplimentare suportate și pentru 
pierderile de venit aferente 
constrângerilor naturale sau altor 
constrângeri specifice din zona în cauză.

4. Costurile suplimentare și pierderile de 
venit menționate la alineatul (3) se 
calculează în ceea ce privește 
constrângerile naturale sau alte 
constrângeri specifice anumitor zone, în 
comparație cu zone care nu sunt afectate 
de constrângeri naturale sau de alte 
constrângeri specifice anumitor zone.

5. Plățile se acordă anual per hectar de 
suprafață.

6. Statele membre stabilesc un procentaj 
minim și un procentaj maxim al 
participării totale a FEGA pentru 
intervențiile efectuate conform acestui 
articol. Cheltuielile la prețuri constante 
nu pot depăși cu mai mult de 20 % 
cheltuielile menționate la articolul 31 din 
Regulamentul (UE) nr. 1305/2013.

Or. de

Justificare

Transferul acestui articol în pilonul I eliberează mai mulți bani pentru măsuri pentru climă și 
mediu în pilonul II.
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